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2020 m.   __________________ d. Nr. _______
Vilnius

 
Policijos  departamentas  prie  Vidaus reikalų ministerijos  (toliau  –  Pirkėjas),  juridinio

asmens  kodas  188785847,  kurio  registruota  buveinė  yra  Saltoniškių  g.  19,  LT-08105  Vilnius,
Lietuva,  duomenys  apie  įstaigą  kaupiami  ir  saugomi  Lietuvos  Respublikos  juridinių  asmenų
registre, atstovaujamas generalinio komisaro pavaduotojo Sauliaus Tamulevičiaus, veikiančio pagal
Lietuvos policijos generalinio komisaro 2020-05-25 įsakymo Nr. 5-V-407 ,,Dėl Lietuvos policijos
generalinio komisaro 2019 m. gruodžio 31 d.  įsakymo Nr. 5-V-992 „Dėl  įgaliojimų suteikimo“
pakeitimo“ 1.2.1 p., ir 

UAB „Autojuta“ (toliau – Tiekėjas), juridinio asmens kodas 135168464, kurios registruota
buveinė yra Chemijos g. 8, LT-51344 Kaunas, Lietuva, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi
Lietuvos  Respublikos  juridinių  asmenų  registre,  atstovaujama  generalinės  direktorės  Rasos
Sinkevičienės, veikiančios pagal bendrovės įstatus,

toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi atviro konkurso
būdu atlikto viešojo pirkimo „Lengvieji automobiliai“, skelbimas apie viešąjį pirkimą paskelbtas
CVP IS sistemoje 2020-08-12, pirkimo Nr. 501436 (toliau – Pirkimas), rezultatais, sudarė šią prekių
viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).

I. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Sutarties  dalykas  yra  lengvųjų  žymėtų  policijos  automobilių  pirkimas,  įskaitant  jų
pristatymą (toliau – Prekės arba Prekių tiekimas). Reikalavimai Prekėms yra apibrėžti techninėje
specifikacijoje (Sutarties 1 priedas). 

1.2. Perkamų Prekių sąrašas ir jų kiekiai yra nurodyti Sutarties 2.3 papunktyje.
1.3. Sutarties 2.3 p. nurodytus prekių kiekius Pirkėjas perka (be atskiro užsakymo) iš karto

įsigaliojus Sutarčiai, o esant poreikiui ir finansavimui Pirkėjas turi teisę papildomai iki 30 vnt. pirkti
Prekių  2.3  p.  nurodytomis  kainomis.  Papildomų prekių  užsakymai  pateikiami  Šalims  priimtinu
būdu.

1.4. Prekių BVPŽ kodas – 34114200-1 (Policijos automobiliai).
1.5.  Prekių  pristatymo  vieta  –  Saltoniškių  g.  19,  Vilnius  arba  kitais  perkančiosios

organizacijos nurodytais adresais Lietuvos Respublikoje.
1.6.  Prekių pristatymo terminas – 7 mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Papildomai

užsakytoms prekėms –  nuo užsakymo raštu  pateikimo dienos,  jei  Pirkėjas  užsakyme nenurodo
ilgesnio pristatymo termino.

Tiekėjo prievolių įvykdymo terminas gali būti pratęstas Pirkėjo ir Tiekėjo rašytiniu susitarimu
ne  ilgesniam  kaip  1  mėn.  laikotarpiui,  jeigu  po  Sutarties  įsigaliojimo:  1)  pasikeičia  teisinis
reglamentavimas ir tai turi įtakos Tiekėjo prievolių įvykdymo terminui ir/arba 2) esant išskirtinai
nepalankioms gamtinėms sąlygoms ir (arba) 3) Pirkėjo Tiekėjui pateikiami nurodymai turi įtakos
Tiekėjo prievolių įvykdymo terminams ir (arba) 4) atsiranda uždelsimas, kliūčių ar trukdymų, kurių
atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini Pirkėjui arba
Pirkėjo  personalui,  arba  tretiesiems asmenims ir  (arba)  5)  pakeitimo būtinybė atsirado dėl  kitų
aplinkybių, kurių kiekviena Sutarties Šalis, būdama protinga ir apdairi, negalėjo numatyti. 

Jei Sutarties sudarymo metu Automobilio modelio gamyba yra laikinai sustabdyta, pristatymo
terminas skaičiuojamas nuo gamybos atnaujinimo dienos. 

1.7.  Atsiradus nenumatytų, nuo Šalių valios nepriklausančių aplinkybių, dėl kurių Tiekėjas
negali  pristatyti  Sutarties  2.3  papunktyje  ir  (ar)  Tiekėjo  pasiūlyme nurodyto  (-ų)  modelio  (-ių)
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Prekės (-ių) ir pateikia tai pagrindžiančius dokumentus, Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant
Sutarties 2.3 papunktyje ir (ar) Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės įkainio, Tiekėjas gali pristatyti
kito modelio, Sutarties 1 priede įtvirtintus reikalavimus atitinkančią Prekę.

II. SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

2.1. Ši Sutartis yra fiksuotos kainos su peržiūra sutartis. 
2.2. Sutarties kaina – 2.359.993,68 Eur su PVM.
2.3. Sutarties kainą sudaro:

Eil.
Nr.

Prekių  pavadinimas Kiekis,
vnt.

Bazinio 
automobilio

(pagal
techninę

specifikaciją)
kaina 

(Eur be
PVM)

Papildoma įranga
(Pagal techninės

specifikacijos priedą)

Suma 
(Eur be PVM)

Automobiliniai
vaizdo ir garso
registratoriai

Duomenų
perdavimo

įranga

1 2 3 4 5 6 7 (4+5+6)x3₌

1.
Lengvieji žymėti policijos 
automobiliai – Seat Leon 
Sportstourer

103  17.956,00 730,00 250,00  1.950.408,00

PVM (21 proc.) suma: 409.585,68

Bendra pasiūlymo kaina (su PVM): 2.359.993,68 

Du milijonai trys šimtai penkiasdešimt devyni tūkstančiai devyni šimtai devyniasdešimt trys Eur 68 ct

2.4. Tuo  atveju,  kai  mokesčius  reguliuojančių  įstatymų  ir  jų  įgyvendinamųjų  teisės  aktų
nustatyta tvarka Pirkėjas pats turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) į valstybės
biudžetą  už  įsigytą  pirkimo  objektą,  į  pasiūlymo  kainą  įskaitytas  PVM  sudarant  šią  Sutartį
išskaičiuojamas.

2.5. Į Sutarties kainą yra įskaičiuota visų Prekių kaina, visos Tiekėjo  patiriamos išlaidos ir
mokesčiai. Jokios papildomos Tiekėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos. 

2.6. Nustatyta fiksuota Prekių kaina dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojama tokia tvarka:
2.6.1. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo

įstatymui, kuriuo keičiamas mokesčio tarifas;
2.6.2. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui, nustatytoje fiksuotoje Prekių

(Sutarties)  kainoje  esantis  PVM  tarifas  keičiamas  (mažinamas  ar  didinamas)  pagal  Lietuvos
Respublikos (toliau – LR) teisės aktus;

2.7.  Sutarties  kaina  apima  visas  Tiekėjo  išlaidas,  susijusias  su  Sutartyje  numatytų
įsipareigojimų vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo,
tranzito, muito, tikrinimo, draudimo, pristatytų Prekių surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo ir (arba)
šių darbų priežiūros išlaidas; aprūpinimo įrankiais, reikalingais pristatytų Prekių surinkimui ir (arba)
priežiūrai,  išlaidas;  naudojimo ir  priežiūros  instrukcijų,  numatytų  techninėje  specifikacijose  (jei
taikoma), pateikimo išlaidas; Prekių garantinės priežiūros išlaidas, numatomas Sutartyje nurodytam
laikotarpiui; Pirkėjo darbuotojų mokymo, jei tai nustatyta Sutartyje, išlaidas, sąskaitų pateikimo per



E-sąskaita  sistemą  išlaidas).  Jokios  papildomos  Tiekėjo  išlaidos  nebus  apmokamos  ar
kompensuojamos. 

2.8. Už Sutarties 2.3 papunktyje nurodytus Prekių kiekius, kuriuos Pirkėjas perka be atskiro
užsakymo, apmokėjimas atliekamas (Sutarties kaina apmokama) eurais tokia tvarka:

2.8.1.  Tiekėjas  per  14  dienų  nuo  sutarties  įsigaliojimo  dienos  pateikia  Pirkėjui  Prekių
išankstinio  apmokėjimo  sąskaitą  faktūrą  ir  tinkamą  išankstinio  mokėjimo  (avanso)  grąžinimo
garantiją  visai  išankstinio  mokėjimo  sumai,  galiojančią  iki  visiško  sutartinių  įsipareigojimų
įvykdymo. Išankstinio mokėjimo (avanso) grąžinimo garantija turi būti užtikrinta banko garantija,
kurioje būtų nurodyta privaloma sąlyga pagal pirmą pareikalavimą (esminės užtikrinimo sąlygos
yra – užtikrinimo suma, besąlygiškumas (t.  y. Pirkėjui užtenka nurodyti sąlygą (-as), kurią (-as)
Tiekėjas  pažeidė,  bet  jis  neprivalo  pagrįsti  reikalavime  nurodytos  Sutarties  sąlygos  visiško  ar
dalinio  nevykdymo  ar  netinkamo  vykdymo),  Pirkėjo  ir  Tiekėjo  rekvizitai,  galiojimo  laikas,
sutikimas sumokėti užtikrinimo sumą ne ginčo tvarka per nustatytą terminą, užtikrinimas privalo
būti tinkamai pasirašytas ir patvirtintas). Tiekėjas banko garantiją turi iš anksto suderinti su Pirkėju. 

2.8.2.  Pirkėjas  sumoka  Tiekėjui  išankstinį  mokėjimą  (avansą)  per  20  darbo  dienų  nuo
išankstinio apmokėjimo sąskaitos faktūros ir tinkamos avanso grąžinimo garantijos gavimo.

2.9.  Už  papildomai  vadovaujantis  Sutarties  1.3  papunkčiu  užsakytas  ir  laiku  patiektas
kokybiškas, Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes su Tiekėju atsiskaitoma per 30 (trisdešimt)
kalendorinių dienų  nuo galutinio Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos-
faktūros pateikimo dienos.

2.10. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu, kuris
pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų; detali Prekių perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta
šios Sutarties III skyriuje. 

2.11. Sutarties  vykdymo  metu,  sąskaitos  faktūros  teikiamos  tik  elektroniniu  būdu.
Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio
nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl
nuorodos į  Europos elektroninių sąskaitų  faktūrų standartą  ir  sintaksių sąrašo paskelbimo pagal
Europos  Parlamento  ir  Tarybos  direktyvą  2014/55/ES,  teikiamos  Tiekėjo  pasirinktomis
priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos
faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos E. sąskaita priemonėmis. Sąskaita
– faktūra turi būti pateikiama ne anksčiau nei abiejų Šalių suderintas ir  pasirašytas perdavimo–
priėmimo aktas  be  trūkumų /  pastabų  (t.  y. kai  pašalinti  visi  trūkumai  ar  pastabos,  nurodytos
ankstesniuose perdavimo–priėmimo aktuose, jei tokių buvo).  

2.12. Pirkėjas nustatyta tvarka už Prekes su Tiekėju atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo
nurodytą banko sąskaitą.

2.13.  Tarpiniai  mokėjimai  už papildomai vadovaujantis  Sutarties  1.3  papunkčiu  užsakytas
Prekes  atliekami  vadovaujantis  Šalių  suderintais  tarpiniais  Prekių  perdavimo-priėmimo  aktais,
kuriuose nurodoma faktiškai Tiekėjo patiektų Prekių dalis, ir Tiekėjo pateiktomis PVM sąskaitomis-
faktūromis. Tarpiniai tiekimai atliekami suderintu su Pirkėju grafiku. Kiekvieno tarpinio mokėjimo
suma nustatoma pagal faktiškai patiektų Prekių kiekį ir jų vertę.

2.14.  Pirkėjas  numato  tiesioginio  atsiskaitymo  su  subtiekėjais  galimybę,  vadovaudamasis
šiame  papunktyje  nustatyta  tvarka.  Subtiekėjas,  norėdamas  pasinaudoti  tokia  galimybe,  raštu
pateikia  prašymą  Pirkėjui.  Tais  atvejais,  kai  subtiekėjas  išreiškia  norą  pasinaudoti  tiesioginio
atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė Pirkėjo, Tiekėjo ir jo subtiekėjo sutartis, kurioje
aprašoma  tiesioginio  atsiskaitymo  su  subtiekėju  tvarka,  numatoma  teisė  Tiekėjui  prieštarauti
nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui.

III. PREKIŲ PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS



3.1. Patiektų Prekių kokybė patikrinama perdavimo–priėmimo metu, Šalims pasirašant Prekių
perdavimo–priėmimo aktą, kurį rengia Tiekėjas pagal šios Sutarties 3 priedą. Perdavimo–priėmimo
akte  turi  būti  galimybė  įrašyti  Prekių  trūkumus  ar  kitas  pastabas,  susijusias  su  tiekiamomis
Prekėmis.

3.2. Pirkėjas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Prekės atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus
reikalavimus ir kad yra įvykdyti visi kiti Tiekėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, ne vėliau kaip per 1
darbo dieną nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos privalo priimti patiektas Prekes ir
pasirašyti Prekių perdavimo–priėmimo aktą.

3.3. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl patiektų Prekių kiekio ir (arba) kokybės ir
(arba) nustatomi patiektų Prekių kokybės trūkumai ir (arba) techninės specifikacijos (Sutarties 1
priedo) reikalavimų neatitikimai, visi neatitikimai ar trūkumai raštu nurodomi Prekių perdavimo–
priėmimo  akte  ir  perdavimo–priėmimo  aktas  pasirašomas.  Prekes,  neatitinkančias  Sutarties
reikalavimų, Tiekėjas privalo atsiimti savo sąskaita per Pirkėjo Prekių perdavimo–priėmimo akte
nustatytą terminą, taip pat Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas.

3.4. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, perdavimo–priėmimo
akte  nurodo  Tiekėjui  protingą  terminą  pašalinti  Prekių  neatitikimus  ar  trūkumus  nuo  raštiškų
pastabų  pateikimo  dienos.  Tiekėjui  pašalinus  per  Pirkėjo  nurodytą  protingą  terminą  Prekių
neatitikimus  ar  trūkumus,  numatytus   perdavimo–priėmimo  akte,  Šalys  pasirašo  naują  Prekių
perdavimo–priėmimo aktą.

3.5.  Terminas,  skirtas  Pirkėjui  priimti  Prekes  bei  patikrinti  jų  atitikimą  nustatytiems
reikalavimams ir Pirkėjo nurodytas protingas trūkumų ar pastabų, išvardytų perdavimo–priėmimo
akte,  pašalinimo terminas nėra įskaičiuojami į  bendrą Tiekėjo įsipareigojimų vykdymo terminą,
numatytą Sutarties 1.5 papunktyje. 

3.6. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas pateikia visą informaciją apie Sutarties vykdymo eigą.
3.7.  Prekių nuosavybės teisės ir  Prekių žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui nuo

Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų ar pastabų) pasirašymo momento. 
3.8. Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais

egzemplioriais.

IV. PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Tiekėjas įsipareigoja:
4.1.1. pristatyti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus

Sutartyje ir jos prieduose nustatytus įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo
rizika bei  sąskaita  kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai,  įskaitant,  bet neapsiribojant, Prekių
tiekimą  pagal  geriausius  visuotinai  pripažįstamus  profesinius,  techninius  standartus  ir  praktiką,
panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 

4.1.2. bendradarbiauti  su  Pirkėju  visos  Sutarties  vykdymo  metu  ir  nedelsdamas  raštu
informuoti Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti
įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir (ar)
kokybei;

4.1.3. ne vėliau kaip likus 10 darbo dienų iki Prekių pristatymo termino pabaigos, informuoti
Pirkėją apie ketinimą pristatyti Prekes;

4.1.4. kartu  su  Prekėmis  pateikti  Pirkėjui  visą  būtiną  dokumentaciją,  įskaitant  Prekių
naudojimo ir priežiūros instrukcijas (jei tai numatyta Sutarties 1 priede);

4.1.5. prisiimti Prekių žuvimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be
trūkumų) pasirašymo momento;

4.1.6. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo–priėmimo akto (be
trūkumų ) pasirašymo.



4.1.7. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios
informacijos konfidencialumą bei apsaugą;

4.1.8. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur
be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;

4.1.9. užtikrinti,  kad  Sutarties  sudarymo momentu  ir  visą  jos  galiojimo  laikotarpį  Prekes
tiektų  reikiamas  ir  optimalus  specialistų  skaičius  ir  Tiekėjo  ar  subtiekėjo  (-ų)  (jei  taikoma)
specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį,  nepriklausomai, ar buvo keliami kvalifikacijos
reikalavimai pirkimo dokumentuose, reikalingą norint kokybiškai ir laiku tiekti Prekes;

4.1.10. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus Sutarčiai vykdyti reikalingus
dokumentus;

4.1.11. Pirkėjui  nurodžius patiektų Prekių trūkumus (neatitikimus,  pastabas),  ištaisyti  juos
savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą protingą terminą;

4.1.12. savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą atsiimti pristatytas Sutarties reikalavimų
neatitinkančias Prekes ir Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas;

4.1.13.  vykdant  Sutartį,  pridėtinės  vertės  mokesčio  sąskaitas  faktūras,  sąskaitas  faktūras,
kreditinius  ir  debetinius  dokumentus  bei  avansines  sąskaitas  teikti  naudojantis  informacinės
sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Jei informacinės sistemos „E. sąskaita“ funkcinės galimybės
nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Tiekėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu;

4.1.14.  rūpestingai  tvarkyti  sąskaitas,  įrašus  ir  kvitus,  susijusius  su  Pirkėjo  vykdomais
mokėjimais  pagal  šią  Sutartį.  Pirkėjo  prašymu  Tiekėjas  pateikia  Pirkėjui  ar  nepriklausomam
auditoriui ar kitai institucijai, turinčiai teisę gauti informaciją apie šios Sutarties vykdymą, visas
sąskaitas,  įrašus  ir  kvitus.  Tiekėjas  pateikia  visus  paaiškinimus,  susijusius  su  išlaidomis,  kurias
Pirkėjas prašo paaiškinti;

4.1.15.  tinkamai  vykdyti  kitus  įsipareigojimus,  numatytus  Sutartyje  ir  galiojančiuose  LR
teisės aktuose.

4.2. Tiekėjas turi teisę:
4.2.1. gauti Sutarties kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje

numatytus įsipareigojimus;
4.2.2. jei Pirkėjas naudojasi Sutarties 4.4.3 papunktyje įtvirtinta tiesioginio atsiskaitymo su

subtiekėjais galimybe, Tiekėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjams;
4.2.3. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir LR galiojančių teisės aktų numatytas teises.
4.3. Pirkėjas įsipareigoja:
4.3.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje

Sutartyje nustatyta tvarka;
4.3.2.  nuo  Prekių  pristatymo  į  Sutarties  1.4  papunktyje  nustatytą  vietą  iki  perdavimo–

priėmimo akto (be trūkumų ar pastabų) pasirašymo arba iki termino, per kurį Pirkėjas įpareigoja
Tiekėją  atsiimti  Sutarties  reikalavimų  neatitinkančias  Prekes,  pabaigos  imtis  visų  protingų
priemonių, reikalingų apsaugoti Prekes nuo praradimo ar sugadinimo;

4.3.3. nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra
nustatomas;

4.3.4. patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (jei
tokie buvo keliami) šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų subtiekėjų; 

4.3.5. Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai
vykdyti;

4.4. Pirkėjas turi teisę:
4.4.1. reikalauti, kad tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų tiekiamos Prekės bei vykdomi kiti

Sutartyje numatyti Tiekėjo įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos
vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Tiekėjui tiekiamų Prekių trūkumus ir (ar) neatitikimus;
reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą;



4.4.2.  tais  atvejais,  kai  Tiekėjas  nesiremia  subtiekėjo  pajėgumais,  Pirkėjas,  siekdamas
užtikrinti tinkamą Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkto nuostatų įgyvendinimą
ir  vadovaudamasis  pirkimo dokumentuose  nustatytais  reikalavimais,  gali  patikrinti,  ar  nėra  šio
pirkimo  dokumentuose  nurodytų  Tiekėjo  subtiekėjo  pašalinimo  pagrindų.  Tokiu  atveju,  jeigu
subtiekėjo  padėtis  atitinka  bent  vieną  pirkimo  dokumentuose  nustatytą  pašalinimo  pagrindą,
Pirkėjas  reikalauja,  kad  Tiekėjas  per  Pirkėjo  nustatytą  terminą  pakeistų  minėtą  subtiekėją  kitu,
reikalavimus atitinkančiu subtiekėju;

4.4.3.  tiesiogiai  atsiskaityti  su  subtiekėjais.  Tokio  atsiskaitymo  tvarka  nustatoma  trišalėje
sutartyje, kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai).

4.4.4. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei LR galiojančių teisės aktų numatytas teises.

V. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

5.1. Sutarties tinkamas įvykdymas yra užtikrintas netesybomis – 10 proc. bauda nuo Sutartyje
numatytos  bendros  Sutarties  vertės  arba,  kai  tai  įmanoma pagal Sutarties  pobūdį,  nuo Sutarties
dalyko sudėtinės dalies bendros vertės.

5.2.  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimu  garantuojama,  kad  Pirkėjui  bus  atlyginti  nuostoliai,
atsiradę  Tiekėjui  dėl  jo  kaltės  pažeidus  Sutartį.  Tiekėjas,  teikdamas  pasiūlymą  pirkimui  ir
vykdydamas Sutartį,  atsako ir už dėl gamintojo kaltės atsiradusius šios Sutarties pažeidimus.  

5.3. Jei Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Pirkėjas
pareikalauja sumokėti Sutarties 5.1 papunktyje numatyto procentinio dydžio baudą nuo neįvykdytos
arba  netinkamai  įvykdytos  Sutarties  dalies  kainos  be  PVM.  Šio  ir  5.1  papunkčio  nuostatos
netaikomos  Tiekėjo  įsipareigojimų  vykdymo  terminų  pažeidimams,  dėl  kurių  delspinigiai
skaičiuojami pagal 8.3 papunktį.

5.4.  Prieš  pateikdamas  reikalavimą  sumokėti  baudą,  Pirkėjas  įspėja  apie  tai  Tiekėją,
nurodydamas, dėl kokių sutartinių įsipareigojimų nevykdymo arba netinkamo vykdymo pateikia šį
reikalavimą bei nurodo protingą terminą trūkumams pašalinti.

5.5.  Jei  reikalavimas  pateikiamas  dėl  Sutarties  dalyko  sudėtinės  dalies,  jame  nurodoma
konkreti Sutarties dalyko sudėtinė dalis pagal techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) arba
Tiekėjo  Pasiūlyme  (Sutarties  2  priedas)  pateiktą  Prekių  detalizavimą.  Sutarties  5.1  papunktyje
nurodyto procentinio dydžio bauda skaičiuojama nuo neįvykdytos ar netinkamai įvykdytos Sutarties
dalyko sudėtinės dalies vertės

VI. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

6.1.  Tiekėjas  garantuoja  Prekių  kokybę bei  paslėptų  trūkumų (defektų)  nebuvimą.  Prekių
kokybė privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.

6.2.  Garantinis  laikotarpis  pradedamas  skaičiuoti  nuo  Prekių  ar  jų  dalies,  jeigu  Prekės
tiekiamos dalimis, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekių perdavimo–priėmimo akto be
trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų
dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos
ir galioja tol, kol galioja bendra garantija prekei.

6.3.  Minimalūs  garantinių  įsipareigojimų  terminai  yra  nustatyti  techninėje  specifikacijoje
(Sutarties  1  priedas).  Jei  garantinių  įsipareigojimų  terminai  nėra  nurodyti  Sutarties  1  priede,
Prekėms taikytini minimalūs garantiniai terminai nustatomi vadovaujantis LR įstatymais ir kitais
teisės aktais.  

6.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu
pastebėtus defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės.

6.5.  Jei  defektai  išaiškėja  arba gedimai  įvyksta  garantinio laikotarpio metu,  Pirkėjas raštu
informuoja apie tai Tiekėją, nurodydamas, kad Tiekėjas privalo: 



6.5.1. arba per 30 kalendorinių dienų pašalinti defektą (gedimą); 
6.5.2. arba per 30 kalendorinių dienų netinkamą Prekę pakeisti kita. 
6.6. Jei Tiekėjas per Sutarties 6.5 papunktyje nustatytą terminą, nepašalina defekto (gedimo)

arba nepakeičia netinkamos Prekės kita, Pirkėjas turi teisę:
6.6.1. arba pasamdyti kitus asmenis, kad šie ištaisytų defektą (gedimą) Tiekėjo atsakomybe ir

jo sąskaita; 
6.6.2. arba pareikalauti, kad Tiekėjas per Pirkėjo raštu nurodytą terminą grąžintų Pirkėjui už

Prekę sumokėtą kainą, taip pat atlygintų Pirkėjo turėtus nuostolius.
6.7. Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai susiekti

pavyksta, bet Tiekėjas negali imtis nurodytų priemonių, Pirkėjas gali iš karto atlikti darbus Tiekėjo
sąskaita.  Tokiu  atveju  Pirkėjas  kuo greičiau privalo informuoti  Tiekėją  apie  jo  sąskaita  atliktus
darbus.

VII. SUBTIEKĖJŲ IR SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA

7.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja
Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus.
Pirkėjas taip pat reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu
Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 

7.2.  Tiekėjas  gali  keisti  Sutarties  priede nurodytus  subtiekėjus  tik  prieš  tai  raštu pranešęs
Pirkėjui apie tokio keitimo būtinybę ir gavęs jo rašytinį sutikimą. 

7.3. Tiekėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutarties 2 priede,
pakeitimą, nurodydamas tokio keitimo motyvus.

7.4.  Jei  subtiekėjui  pirkimo dokumentuose  buvo keliami  kvalifikaciniai  reikalavimai  arba
subtiekėjas  buvo  pasitelktas  pagrindžiant  tiekėjo  pasiūlymo  atitiktį  pirkimo  dokumentuose
nustatytiems  kvalifikaciniams  reikalavimams,  keičiamas  subtiekėjas  turi  atitikti  pirkimo
dokumentuose  nustatytus  kvalifikacinius  reikalavimus  ir  neturi  būti  Viešųjų  pirkimų  įstatyme
numatytų  pašalinimo pagrindų.  Tokiu  atveju,  jeigu  subtiekėjo  padėtis  atitinka  bent  vieną  pagal
Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnį nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja, kad tiekėjo
per pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju.

7.5. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo pakeitimu, Pirkėjas kartu su Tiekėju raštu sudaro susitarimą
dėl subtiekėjo pakeitimo, kurį pasirašo Šalys. Susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.

7.6.  Tiesiogiai  atsiskaityti  su  subtiekėjais.  Tokio  atsiskaitymo  tvarka  nustatoma  trišalėje
sutartyje, kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai).

7.7.  Subtiekėjo  keitimo tvarkos,  numatytos  Sutarties  7.5 papunktyje,  pažeidimas laikomas
esminiu Sutarties pažeidimu.

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

8.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius LR teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys
įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet
kokių  veiksmų,  kuriais  galėtų  padaryti  žalos  viena  kitai  ar  apsunkintų  kitos  Šalies  prisiimtų
įsipareigojimų įvykdymą.

8.2.  Neatlikus  apmokėjimo  nustatytais  terminais  dėl  Pirkėjo  kaltės,  Tiekėjo  reikalavimu
Pirkėjas privalo sumokėti  Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,03 proc.  delspinigių nuo laiku
neapmokėtos kainos už kiekvieną uždelstą dieną.

8.3.  Jei  Tiekėjas  vėluoja  vykdyti  savo  įsipareigojimus  šioje  Sutartyje  ir  jos  prieduose
nustatytais terminais, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo
būdų pradeda skaičiuoti 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo Tiekėjo laiku neįvykdytų įsipareigojimų
dalies už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 5 proc. maksimalios Sutarties kainos.



8.4. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 5 proc. maksimalios Sutarties kainos, Pirkėjas, prieš
tai raštu įspėjęs Tiekėją:

8.4.1. išskaičiuoja delspinigių sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų ir (arba);
8.4.2. reikalauja sumokėti baudą ir (arba);
8.4.3. nutraukia Sutartį.
8.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus

įsipareigojimus.

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar
dalinį  neįvykdymą,  jeigu  Šalis  įrodo,  kad  sutartiniai  įsipareigojimai  neįvykdyti  ar  iš  dalies
neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo
metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.

9.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos LR civilinio kodekso
6.212 str. ir  kituose LR teisės  aktuose.  Esant  nenugalimos jėgos  aplinkybėms,  Šalys  LR teisės
aktuose  nustatyta  tvarka  yra  atleidžiamos  nuo  atsakomybės  už  Sutartyje  numatytų  sutartinių
įsipareigojimų  neįvykdymą,  neįvykdymą  iš  dalies  arba  netinkamą  įvykdymą,  o  įsipareigojimų
vykdymo terminas pratęsiamas.

9.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės,  apie nenugalimos jėgos aplinkybes privalo
raštu  pranešti  kitai  Šaliai  nedelsiant,  bet  ne  vėliau  kaip  per  3  (tris)  darbo  dienas  nuo  tokių
aplinkybių  atsiradimo  ar  paaiškėjimo,  pateikdama  dokumentus,  patvirtinančius  šių  aplinkybių
buvimą, bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad
sumažintų  išlaidas  ar  neigiamas  pasekmes,  o  taip  pat  pranešti  galimą įsipareigojimų įvykdymo
terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

9.4.  Pagrindas  atleisti  Šalį  nuo  atsakomybės  atsiranda  nuo  nenugalimos  jėgos  aplinkybių
atsiradimo  momento  arba,  jeigu  laiku  nebuvo  pateiktas  pranešimas,  nuo  pranešimo  pateikimo
momento.  Jeigu  Šalis  laiku  neišsiunčia  pranešimo arba  neinformuoja  ir  nepateikia  nenugalimos
jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši
patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

X. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI IR DUOMENŲ APSAUGA

10.1.  Pirkėjas  Tiekėjo  pasiūlymą,  sudarytą  Sutartį  ir  šios  Sutarties  pakeitimus,  išskyrus
informaciją,  kurios  atskleidimas  prieštarautų  informacijos  ir  duomenų apsaugą reguliuojantiems
teisės  aktams  arba  visuomenės  interesams,  pažeistų  teisėtus  konkretaus  Tiekėjo  komercinius
interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai.

10.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis LR viešųjų
pirkimų įstatymo 20 straipsniu.

10.3.  Vykdydamos Sutartį  Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti  teisėtai  –
laikydamosi  2016  m.  balandžio  27  d.  priimto  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  reglamento  (ES)
2016/679  dėl  fizinių  asmenų  apsaugos  ir  kitų  teisės  aktų,  reglamentuojančių  asmens  duomenų
tvarkymą.  Šalių  atstovų,  darbuotojų  ar  kitų  fizinių  asmenų  duomenų  tvarkymo  teisėtumas
grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis
(darbuotojus, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti,
apie tai, kad jų asmens duomenys bus Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais. Šalys pažymi, kad
fiziniai  asmenys,  kurie  yra  pasitelkti  Sutarčiai  su  Šalimis  vykdyti  ir  išvardYti  Sutartyje,  yra
supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė
savo sutikimą.



XII. SUTARTIES PAKEITIMAI, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO GALIMYBĖS

11.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos LR viešųjų pirkimų
įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka. 

11.2. Sudarytos Sutarties Šalis gali būti pakeista LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1
dalies 4 punkte numatytais atvejais. 

11.3.  Sutarties  sąlygų  keitimą  gali  inicijuoti  kiekviena  Šalis,  pateikdama  kitai  Šaliai
atitinkamą  prašymą  ir  jį  pagrindžiančius  dokumentus.  Šalis,  gavusi  tokį  prašymą,  privalo  jį
išnagrinėti per 20 kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą.

11.4.  Sutarties  sąlygų  pakeitimas  turi  būti  įformintas  papildomu  susitarimu  ir  pasirašytas
abiejų Šalių. 

XII. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS

12.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo Tiekėjo valios, dėl kurių Tiekėjas
negali  vykdyti  savo sutartinių  įsipareigojimų ir  (arba)  esant  kitoms nenumatytoms aplinkybėms
(pavyzdžiui, pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos
šios  Sutarties  vykdymui;  Pirkėjui  būtinas  papildomas  laikas  atlikti  papildomą  pirkimą;  ne  dėl
Pirkėjo  kaltės  vėluoja  kitos  Pirkėjo  pirkimo sutarties,  turinčios  tiesioginės  įtakos  šiai  Sutarčiai,
vykdymas;  kitos  aplinkybės,  kurios  nebuvo  žinomos  pirkimo  vykdymo  metu  ir  su  kuriomis
susidurtų bet kuris kitas Pirkėjas), Pirkėjas turi teisę sustabdyti Tiekėjo įsipareigojimų ar kurios nors
jų dalies, kuri negali būti vykdoma, vykdymą. 

12.2.  Atsiradus  aplinkybėms,  dėl  kurių  Tiekėjas  negali  vykdyti  sutartinių  įsipareigojimų,
Tiekėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją, pateikdamas informaciją ir dokumentus,
įrodančius  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  negalimumą  dėl  aplinkybių,  nepriklausančių  nuo
Tiekėjo.  Išnykus  aplinkybėms,  trukdžiusioms  Tiekėjui  vykdyti  sutartinius  įsipareigojimus,
sustabdytų įsipareigojimų vykdymas atnaujinamas. 

12.3.  Jei  Tiekėjo  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymas  dėl  priežasčių,  nepriklausančių  nuo
Tiekėjo, buvo sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų,
praėjus 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų Tiekėjas gali rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti
atnaujinti Sutarties vykdymą per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų arba nutraukti Sutartį.

12.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo
metu buvo likęs terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo
pratęsiant vykdymo terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs
iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos. 

12.5.  Tais  atvejais,  kai  Sutarties  vykdymo  sustabdymas  truko  trumpiau  nei  Sutarties
sustabdymo metu  buvo likęs  terminas  iki  Tiekėjo  sutartinių  įsipareigojimų įvykdymo pabaigos,
Tiekėjo  sutartinių  įsipareigojimų vykdymo terminas  pratęsiamas  tokiam laikotarpiui,  kuriam jis
buvo sustabdytas. 

12.6. Pirkėjas taip pat turi teisę sustabdyti Prekių ar kurios nors jų dalies tiekimą, jeigu jam
pagrįstai kyla įtarimų dėl tiekiamų Prekių kokybės ir reikia laiko patikrinti bei įsitikinti tiekiamų
Prekių kokybe. Tokiu atveju Prekių ar jų dalies tiekimo stabdymas galimas iki 5 (penkių) darbo
dienų. Sustabdytų Prekių ar jų dalies tiekimas atnaujinamas šios Sutarties 12.4 ir 12.5 papunkčiuose
nustatyta tvarka. Pirkėjo galimybė pasinaudoti šia teise negali priklausyti nuo Tiekėjo valios ar būti
jo veikiama.

12.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi
būti raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą bei pridedant dokumentus, patvirtinančius
sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra).



XIII. SUTARTIES PAŽEIDIMAS

13.1.  Jei  kuri  nors  Sutarties  Šalis  nevykdo  arba  netinkamai  vykdo  kokius  nors  savo
įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.

13.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
13.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
13.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
13.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 8.2 ir 8.3 papunkčiuose nustatytus delspinigius;
13.2.4. reikalauti sumokėti Sutarties V skyriuje nustatytą baudą.
13.2.5. reikalauti sumažinti kainą, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Tiekėjo įsipareigojimų

dalimi;
13.2.6. nutraukti Sutartį;
13.2.7.  reikalauti  Šalies  grąžinti  sumokėtą  avansą  (jei  buvo  numatytas)   tuo  atveju,  kai

Tiekėjas nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus.
13.2.8. taikyti kitus LR teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
13.3.  Tiekėjas  negali  perleisti  visų  ar  dalies  savo  įsipareigojimų  pagal  šią  Sutartį  be

išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo.
13.4. Tiekėjas turi nedelsdamas pranešti  Pirkėjui apie bet kokius esminius Tiekėjo asmens

pasikeitimus, patvirtindamas, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti.
13.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:
13.5.1. Sutarties dalykas, įskaitant Prekių modelius;
13.5.2. Sutarties įkainiai ir kainodaros taisyklės;
13.5.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka;
13.5.4. tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai);
13.5.5. subtiekėjo (-ų), specialisto (-ų) keitimo tvarka;
13.5.6. reikalavimai, susiję su Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimu;
13.5.7. kitos sąlygos, kurias Pirkėjas numato kaip esmines.
13.6.  Sutarties  13.5  papunktyje  numatytų  sąlygų  pažeidimas  laikomas  esminiu  Sutarties

pažeidimu.

XIV. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

14.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys, ir galioja iki visiško Šalių
įsipareigojimų įvykdymo.

14.2. Sutartis gali būti nutraukiama LR viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais
atvejais.

14.3. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu.
14.4. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį

šiais atvejais:
14.4.1. kai Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų; 
14.4.2. kai Tiekėjas patiekia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį

neįvykdo  Pirkėjo  nurodymo  ištaisyti  netinkamai  įvykdytus  arba  neįvykdytus  sutartinius
įsipareigojimus;

14.4.3. kai Tiekėjas perleidžia Sutartį be Pirkėjo žinios; 
14.4.4. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai

įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 



14.4.5. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo
struktūra ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų
keičiama Sutartis; 

14.4.6. kai Pirkėjas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo;
14.4.7. kai Prekės tampa nebereikalingos.
14.5. Tiekėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti Sutartį,

jei Pirkėjas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų.
14.6.  Jei  Sutartis  nutraukiama  ne  dėl  Tiekėjo  kaltės,  nutraukimo  atveju  Pirkėjas  sumoka

Tiekėjui patiektų Prekių vertę iki Sutarties nutraukimo. Tiekėjas neturi teisės į kokios nors patirtos
žalos kompensaciją.

14.7. Pirkėjas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti  patiektų Prekių
vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui
ir Pirkėjo skolą Tiekėjui.

14.8. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su
atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių  pagal šią Sutartį,  garantiniais įsipareigojimais,  taip  pat
visos  kitos  šios  Sutarties  nuostatos,  kurios,  kaip  aiškiai  nurodyta,  išlieka  galioti  po  Sutarties
nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

14.9. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai
ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Taip pat Pirkėjas įgyja teisę
pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, numatytu Sutarties V skyriuje.

XV. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

15.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi
LR įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal LR teisę.

15.2.  Bet  kokie  nesutarimai  ar  ginčai,  kylantys  tarp  Šalių  dėl  šios  Sutarties,  sprendžiami
abipusiu susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti  derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų
pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos
pažeidimu,  nutraukimu ar  galiojimu,  sprendžiami kompetentingame LR teisme.  Derybų pradžia
laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti
derybas.

 
XVI. ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ, IR KITOS 

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

16.1 Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
16.1.1.  Pirkėjo  atstovai:  Audrius  Kaupys,  Finansų  ir  investicijų  valdybos  Investicijų  ir

techninės  plėtros  skyriaus  vyriausiasis  specialistas,  tel.  8  5  271  9620,  8  611  22  602,  el.  p.
audrius.kaupys@policija.lt;

16.1.2. Tiekėjo atstovai: Vytautas Skukauskas, Vilniaus Seat centro vadovas, tel. 8 687 86624,
el. p. vytautas.skukauskas@autojuta.lt.

16.2. Asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą –  Agnija Solovjova, Viešųjų
pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė, tel. 8 5 271 9807, el. p. agnija.solovjova  @policija.lt.

16.3. Jei pasikeičia Šalies adresas ir  (ar) kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį
pranešdama ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji
neturi  teisės  į  pretenziją  ar  atsiliepimą,  jei  kitos  Šalies  veiksmai,  atlikti  remiantis  paskutiniais
žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto
pagal tuos duomenis.

16.4. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių
tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.

mailto:agnija.solovjova@policija.lt
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16.5. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę
galią, – po vieną kiekvienai Šaliai. 

16.6.  Sutarties priedai yra sudėtinės ir  neatskiriamos šios Sutarties dalys.  Sutarties priedai
pateikiami pirmumo tvarka:

16.6.1. Sutarties 1 priedas – Prekių techninė specifikacija;
16.6.2. Sutarties 2 priedas – Tiekėjo pasiūlymas;
16.6.3. Sutarties 3 priedas – Prekių perdavimo–priėmimo aktas; 
16.6.4. Kiti Pirkėjo numatyti priedai prie Sutarties.

PIRKĖJAS                        

Policijos departamentas prie Vidaus reikalų 
ministerijos
Saltoniškių g. 19, LT-08105 Vilnius
Tel.: (8 5) 271 9731, faks.: (8 5) 271 9978
El. paštas: info@policija.lt
Įstaigos kodas 188785847
PVM mokėtojo kodas LT100005428413
A. s. Nr. LT51 7044 0600 0782 1066
AB SEB bankas
Banko kodas 70440
  
  
____________________________________
Policijos generalinio komisaro pavaduotojas
Saulius Tamulevičius
 

TIEKĖJAS 

UAB “Autojuta”
Chemijos g. 8, LT-51344 Kaunas
Tel.: (8 37) 49 0390
El. paštas: info@  autojuta  .lt
Įmonės kodas 135168464
PVM mokėtojo kodas LT351684610
A. s. Nr. LT83 7044 0600 0318 8449
AB SEB bankas
Banko kodas 70440

 
_____________________________________
Generalinė direktorė Rasa Sinkevičienė
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Sutarties 1 priedas

LENGVOJO ŽYMĖTO POLICIJOS AUTOMOBILIO
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

 Automobilio techninė specifikacija parengta atsižvelgiant į  Lengvųjų automobilių viešųjų pirkimų
gaires,  paskelbtas  2019  m.  gegužės  28  d.  (http://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/parengtos-lengvuju-automobiliu-
viesuju-pirkimu-gaires), ir Vidaus reikalų sistemos statutinėms įstaigoms ar jų padaliniams reikalingų atskirų
transporto  priemonių  tipų  pagal  paskirtį  rekomendacinius  techninius  reikalavimus,  patvirtintus  Lietuvos
Respublikos vidaus reikalų ministro 2016 m. kovo 24 d. įsakymu Nr. 1V-228 „Dėl Vidaus reikalų sistemos
statutinėms  įstaigoms  ar  jų  padaliniams  reikalingų  atskirų  transporto  priemonių  tipų  pagal  paskirtį
rekomendacinių techninių reikalavimų patvirtinimo“. 

Eil. Nr. Savybė Reikalavimai

1. Automobilio rūšis Keleivinis kompaktinės arba aukštesnės klasės lengvasis automobilis M1.

2. Automobilio 
pagaminimas

Automobilis naujas, neeksploatuotas, pagamintas ne anksčiau kaip prieš 6
mėnesius  iki  pasiūlymo pateikimo termino  pabaigos.  Automobilis  turi
atitikti techninius reikalavimus, patvirtintus Valstybinės kelių transporto
inspekcijos prie Susisiekimo ministerijos viršininko 2008 m. liepos 29 d.
įsakymu Nr. 2B-290 „Dėl Techninių motorinių transporto priemonių ir jų
priekabų reikalavimų“.

3. Kėbulo tipas AA,  AB,  arba  AC.  Klasifikacija  pagal  Valstybinės  kelių  transporto
inspekcijos prie Susisiekimo ministerijos viršininko 2008 m. gruodžio 2
d.  įsakymą  Nr.  2B-479  „Dėl  Motorinių  transporto  priemonių  ir  jų
priekabų  kategorijų  ir  klasių  pagal  konstrukciją  reikalavimų
patvirtinimo“.

4. Ratų bazė (atstumas 
tarp ašių), cm

Nuo 265

5. Minimalus išorinis 
plotis, mm (neskaitant 
veidrodėlių), cm

Nuo 178

6. Bagažinės talpa, l 
(nenulenkus užpakalinių
sėdynių; iki stiklų 
(bagažinės uždangalo)) 

Nuo 550

7. Maksimalus aukštis, cm 160

8. Durų skaičius 4 (5)

9. Kėbulo spalva, 
ženklinimas 
(žymėjimas)

Pagrindinė spalva – balta, apdaila – žali kontrastiniai elementai; užrašai
POLICIJA, policijos emblemos, numeriai – pagal galiojančias policijos
transporto  priemonių  ženklinimo  schemas.  Schemose nurodytiems
elementams  naudojama  šviesą  atspindinti  lipni  plėvelė  (gamintojo
numatyta  plėvelės  naudojimo  lauko  sąlygomis  trukmė  –  mažiausia  7
metai).  Žalių  elementų  kampai suapvalinti  5  mm spinduliu.  Elementų,
užrašų, emblemų dydis ir forma derinami pagal konkretaus automobilio
modelio kėbulo formas (eskizą pateikia užsakovas). Pasiūlyme nurodoma

http://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/parengtos-lengvuju-automobiliu-viesuju-pirkimu-gaires
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plėvelės markė, pateikiamas gamintojo aprašymas.

10. Didžiausia variklio 
galia, kW

Nuo 110

11. Pagreitėjimas nuo 0 iki 
100 km/h, s

Ne daugiau kaip 10

12. Keleivių skaičius (su 
vairuotoju) 

5

13. Sėdynės, salonas Vairuotojo sėdynė reguliuojamo aukščio. Salonas (išskyrus lubas ir langų
statramsčių apdailą) –  tamsus, danga  –  lengvai valoma. Ranktūris tarp
priekinių  sėdynių.  Atidaromas  ir  nuimamas  bagažinės  uždangalas  (jei
siūlomam modeliui numatytas gamintojo). 
Papildomi  nuimami  priekinių  ir  užpakalinių  sėdynių  (įskaitant  galvos
atlošus) užvalkalai, užsegami užtrauktukais ir (arba) lipukais. Užvalkalai
pasiūti  iš  tamsiai  pilkos  spalvos  ekologiškos  odos;  priekinių  sėdynių
užvalkalų sėdimosios dalies ir nugarėlių centrinės dalys – tamsus atsparus
dėvėti audinys; užpakalinės sėdynės – ekologiška oda. Priekinių sėdynių
užvalkalų  konstrukcija  neturi  trukdyti  automobilio  šoninėms  oro
pagalvėms išsiskleisti. 

14. Saugos diržai Tritaškiai vairuotojo ir visoms keleivių vietoms.

15. Galvos atramos Vairuotojo ir visoms keleivių vietoms.

16. Oro pagalvės Vairuotojo ir keleivio oro saugos pagalvės, šoninės oro pagalvės, šoninės
saugos oro užuolaidos.

17. Automobilio valdymo ir
saugumo sistemos

Vairo stiprintuvas.
Reguliuojamas vairo kolonėlės aukštis ir posvyrio kampas.
Elektroninė stabilumo sistema (ESC, ESP, VSA ar lygiavertė).
Automobilio  statymo  distancijos  kontrolės  sistema  (gamyklinė  ar
lygiavertė) su davikliais gale arba priekyje ir gale.

18. Garso įranga 
(gamyklinė)

Radijo imtuvas (grotuvas) su integruota laisvų rankų įranga „Bluetooth“,
„Android Auto“ ir „Apple CarPlay“ telefono sąsaja.

19. Žibintai Priekiniai pagrindiniai artimųjų ir tolimųjų šviesų LED (šviesos diodų)
žibintai;  integruoti  rūko  žibintai  (išskyrus  tuos  automobilių  modelius,
kuriuose gamintojas nėra numatęs atskirų rūko žibintų).

20. Funkcinė įranga Elektra valdomi šoninių langų kėlikliai.
Elektra valdomi ir šildomi užpakalinio vaizdo šoniniai veidrodėliai.
Borto  kompiuteris  (vidutinių,  momentinių  degalų  sąnaudų,  vidutinio
greičio rodmenys ir kita).

21. Ratai Originalūs  lengvo  lydinio  ratlankiai  arba  plieniniai  su  originaliais
gamykliniais gamykliniais viso dydžio gaubtais.

22. Salono šildymas ir 
vėdinimas

Automatinis oro kondicionierius (klimato kontrolė) su salono oro filtru.
Aplinkos temperatūros indikacija.

23. Užraktas Centrinis  visų  durelių  užraktas  su  nuotoliniu  valdymu  ir  valdymo
jungikliu iš vairuotojo vietos.
Mažiausiai  du  užvedimo  rakteliai  su  centrinio  užrakto  nuotolinio
valdymo pulteliais.
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24. Elektros įranga Sustiprinti  akumuliatorius ir generatorius (palyginti su baziniu siūlomo
automobilio modeliu, pritaikyti eksploatuoti Šiaurės šalyse).
Įrengtas  papildomas  12  V  mažiausia  40  Ah automobilinis  (gilaus
iškrovimo,  AGM tipo ar  lygiavertis)  akumuliatorius  su skiriamąja  rele
papildomai įrangai maitinti, įkraunamas automobilio generatoriaus.
Įrengtas ne mažiau kaip 600 W nominalaus galingumo 12V DC/220 V
AC  inverteris  su  lengvai  prieinamu  išjungimo  mygtuku,  šviesine
įjungimo indikacija ir 220 V lizdu, trys 12 V (kiekvienas mažiausia 10 A)
lizdai ir du USB (mažiausiai 2 A) lizdai papildomai įrangai maitinti. 
Atvesti  12  V maitinimo  laidai  ir  įmontuota  užsakovo  pateikta  įranga
(neapsiribojant):
1. Radijo stotis (su antena, mikrofonu ir garsiakalbiu).
2. Terminis spausdintuvas.
3. Nešiojamojo (planšetinio) kompiuterio laikiklis.
Salono priekyje, lubose, įrengti žibintai skaityti (2 vnt.), kiekvienas jų turi
atskirą  jungiklį  (gali  būti  gamyklinė  komplektacija).  Papildomas  LED
žibintas  (ant  lanksčios  jungties  ties  priekinio  stiklo  rėmu,  ant  dešinio
priekinio  statramsčio,  su  fiksatoriumi  prie  statramsčio)  priekiniam
keleiviui  dirbti  su  dokumentais.  Bagažinės  ir  galinės  salono  dalies
apšvietimas.
Tikslus išdėstymas derinamas su užsakovu įrengimo metu pagal konkretų
automobilio modelį ir montuojamą įrangą.

25. Šviesos ir garso 
signalizacija, darbiniai 
žibintai

Ant  priekinės  stogo  dalies  sumontuoti  mėlynos  ir  raudonos  spalvų
švyturėliai  (juosta,  turinti  ne  mažiau  kaip  po  12  LED  švyturėlių
(plafonas).  Plafono  storis  –  ne  daugiau  kaip  70  mm  (be  tvirtinimo
gembių), ilgis – 1 100–1 300 mm (šviesos šaltiniai – LED), per vidurį iš
abiejų  pusių  iš  vidaus  apšviečiami  užrašai  POLICIJA (mėlynos  raidės
baltame fone, raidžių aukštis – 40–60 mm). Užrašai turi įsijungti kartu su
automobilio  stovėjimo  (gabaritinėmis)  šviesomis  su  galimybe  išjungti
atskirai.  Plafono  galuose  po  vieną  integruotą  baltą  darbinį  žibintą  iš
abiejų pusių, išjungiamų atskirai. Automobilio priekinėse  grotelėse, taip
pat ant išorinių veidrodėlių korpusų sumontuoti papildomai raudonos ir
mėlynos spalvos LED švyturėliai (mažiausia 5 W galingumo kiekvienas),
įjungiami kartu su pagrindiniais (ant stogo esančiais) švyturėliais, spalvos
išdėstytos  įstrižai,  žiūrint  iš  priekio.  Visų  papildomų  šviesos  ir  garso
signalizacijos  prietaisų  jungikliai  (su  aiškiais  žymėjimais)  įrengiami
centrinėje konsolėje.  Galinio (bagažinės)  dangčio briaunoje papildomai
sumontuoti vienas raudonos ir vienas mėlynos spalvos LED švyturėliai
(mažiausiai  3W  galingumo  kiekvienas),  veikiantys  tik  kartu  su
pagrindiniais  ir  tik  atidarius  bagažinės  dangtį  (šviečiantys  atgal
horizontalia kryptimi, su galimybe išjungti atskiru jungikliu, sumontuotu
lengvai  pasiekiamoje  vietoje  bagažinėje.  Visa  šviesos  ir  garso  įranga
(visuma) turi atitikti JT/EEK normos R65 reikalavimus.
Sumontuotas (po variklio dangčiu, už priekinių grotelių) specialaus garso
signalo  garsiakalbis  (100  W).  Salone  sumontuotas  garsinės  įrangos
stiprintuvas (mažiausiai 100 W) ir valdymo pultas su mikrofonu.
Šviesos  signalizacijos  veikimo  režimai,  švyturėlių  išdėstymas,
galingumas, garsinės signalizacijos tonai ir jų perjungimas derinami su
užsakovu. 
Su pasiūlymu turi būti pateikiami aprašymai, atitikties sertifikatai.

26. Papildoma vaizdo ir Įrengta vaizdo įrašymo ir ryšio įranga, kurios detali techninė specifikacija
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ryšio įranga pateikta šios techninės specifikacijos priede. Tikslios įrengimo vietos ir
būdai derinami su užsakovu atskirai.

27. Minimalūs aplinkos 
apsaugos kriterijai

Transporto  priemonė  turi  atitikti  ne  žemesnį  nei  EURO  6  standartą
(galiojantį registruojant automobilį viešajame registre).

28. Automobilio 
komplektacija

Automobilis  privalo  būti  taip  sukomplektuotas,  kad  jį  būtų  galima be
papildomų priemonių  eksploatuoti  Lietuvos  Respublikoje.  Pateikiamas
tipo  atitikties  sertifikatas  (COC),  automobilio  ir  papildomos  įrangos
naudojimo instrukcijos lietuvių kalba. 
Automobilis pateikiamas su papildomu komplektu žieminių nedygliuotų
padangų,  sumontuotų  ant  originalių  (naudojamų  bazinio  automobilio
gamintojo)  lengvo  lydinio  arba  plieninių  (su  ratų  gaubtais)  ratlankių.
Papildomos (žieminės) padangos turi  būti  tų pačių gamintojų (prekinių
ženklų),  kurių padangos komplektuojamos su naujais siūlomos markės
automobiliais  arba  lygiavertės  (ar  siūlomos  padangos  yra  lygiavertės,
sprendžia perkančioji organizacija).
Atsarginis ratas – standartinio dydžio (kaip ir pagrindiniai ratai), įrankiai
ratui  pakeisti.  Jei  siūlomam  modeliui  gamintojas  nenumato
komplektavimo  standartinio  dydžio  atsarginiu  ratu  galimybės,
automobilis turi būti sukomplektuotas siauru (avariniu) atsarginiu ratu.
Papildoma metalinė ne mažesnio kaip 2,5 mm storio variklio karterio ir
pavarų dėžės apsauga.
Priekiniai  ir  užpakaliniai  purvasaugiai  (originalūs  arba  skirti  siūlomo
modelio automobiliui).
Komplekte  turi  būti  papildomi  originalūs  (komplektuojami  siūlomo
automobilio gamintojo) guminiai kilimėliai (salono priekyje ir gale).
Kartu  su  automobiliu  turi  būti  pateikiamas  teisės  aktuose  nustatytus
reikalavimus  atitinkantis  gesintuvas,  pirmosios  pagalbos  rinkinys,
avarinio sustojimo ženklas, liemenė su šviesą atspindinčiais elementais,
lanksti vilktis, atlaikanti ne mažiau kaip 4 t apkrovą.
Automobilis  pateikiamas  užregistruotas  teisės  aktų  nustatyta  tvarka
užsakovo nurodytos įstaigos vardu.

29. Bagažinė Pagaminta ir sumontuota (pritvirtinta; be specialių įrankių dviejų žmonių
išimama)  krovinių  fiksavimo  sistema  su  keturiomis  ar  penkiomis
vertikaliomis  pertvaromis  ir  tvirtinimais  (elastingos  virvės,  dirželiai,
paminkštinimai), skirta policijos įrangai (priverstinio stabdymo priemonė,
krepšiai  su  įrankiais,  mobilūs  kelio  ženklai,  atitvėrimo  kūgiai  ir  kita)
saugiai  ir  tvarkingai  sudėti  ir  fiksuoti.  Turi  atitikti  vidinius  bagažinės
matmenis  ir  formą;  tikslus  pertvarų  ir  tvirtinimo  elementų  skaičius  ir
išdėstymas  derinami  su  užsakovu  įrengimo  metu  pagal  konkretų
automobilio modelį ir galimą transportuoti įrangą (neapsiribojant), kurios
matmenys:
 – lagaminėlis 610 x 530 x 100 mm;
 – lagaminėlis 260 x 210 x 80 mm;
 – krepšys 790 x 230 x 280 mm (2 vnt.);
 – krepšys 210 x 280 x 330 mm;
 – krepšys 510 x 360 x 210 mm;
 – teleskopiniai aptvėrimo kūgiai
(kartu sudėtų 6 vnt. matmenys: 260 x 260 x 430 mm).

30. Garantija (gamintojo 
siūloma apimtimi)

Ne mažiau kaip 60 mėnesių iki 150 tūkst. km ridos (pagal tai, kas įvyks
anksčiau). Kėbulo garantija nuo kiauryminio prarūdijimo – mažiausiai 10
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metų.
Dažų dangos garantija – pagal siūlomo automobilio gamintojo garantijos
sąlygas.

31. Techninė priežiūra Pardavėjas  ar  jo  įgaliotas  atstovas  privalo  užtikrinti  automobilio
gamintojo  numatytos  garantinės  ir  techninės  priežiūros  galimybę
pardavėjo  ar  jo  atstovo  nurodytose  automobilių  techninės  priežiūros
dirbtuvėse  Lietuvos  Respublikoje  (ne  mažiau  kaip  4  skirtinguose
miestuose,  tarp  jų  Vilniuje,  Kaune,  Klaipėdoje  ir  Šiauliuose  arba
Panevėžyje).  Automobilių  techninės  priežiūros  dirbtuvių  kontaktai
nurodomi pasiūlyme. 

________________

#359256  2020-08-03
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Lengvojo žymėto policijos automobilio
techninės specifikacijos priedas

VAIZDO ĮRAŠYMO IR RYŠIO ĮRANGOS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Automobiliniai vaizdo ir garso registratoriai

Aprašymas Minimalūs reikalavimai

Įrašymo įrenginys

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas
Operacinė sistema LINUX
Atsparumo klasė Ne prastesnė kaip IP 54, gamintojas turi būti  numatęs šį įrenginį naudoti

automobiliuose
GPS palaikymas Turi būti GPS įrenginys, vaizdo įrašai ir GPS koordinatės turi būti susieti
Vaizdo kameros ir   jungtys Galimybė prijungti ne mažiau kaip dvi AHD 1080P raiškos vaizdo kameras

su 25 kadrų per sekundę įrašymu (toliau – k/s) ir dvi AHD 720P su 25k/s
įrašymu vaizdo kameras.
DIN (užsukamas) arba lygiavertis, suderinamas su vaizdo kameromis.

Garso įėjimas Ne mažiau kaip 4 kanalai
Mikrofono jungtis Ne mažiau kaip 1
Standusis diskas Komplekte turi būti pateikiami ne mažiau kaip 2 atminties diskai. Vieno

disko dydis turi  užtikrinti  30 dienų informacijos saugojimą  esant 1080p
rezoliucijai, kai kadrų skaičius per sekundę – ne mažiau nei 25.

Vaizdo suspaudimas Ne prastesnis kaip H.264
Garso suspaudimas G.722 arba G.711, arba lygiavertis
Vaizdo išėjimas Ne prastesnis nei 1280 × 1024, 1280 × 720, 1024 × 768 taškų
Funkcionalumas Vienu  metu  atliekamos  šios  operacijos:  įrašymas,  gyvo  vaizdo

atvaizdavimas,  įrašo  peržiūra,  įrašų  kopijavimas,  įrenginio  valdymas,
nuotolinė prieiga per tinklą. 
Galimybė  nustatyti,  kad  registratorius  automatiškai  įsijungtų  ir  pradėtų
įrašyti įjungus automobilio degimą.
Galimybė  nustatyti,  kad  būtu  įrašoma  ne  mažiau  nei  30  minučių  po
automobilio degimo išjungimo.

Darbo aplinka Ne prastesnė kaip nuo - 20 0C iki + 45 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 proc. RH
Programinė įranga Registratorius  turi  palaikyti  policijoje  naudojamą  centralizuotą  vaizdo

stebėjimo programinę įrangą (CarVideo) arba „Dahua DSSpro“ (toliau –
CVSPĮ). Į komplekto kainą turi būti įskaičiuota reikiama licencija 4 vaizdo
kameroms,  vaizdo  įrašymo įrenginiui  (jei  licencijuojama)  prijungti  prie
CVSPĮ  arba  pardavėjas  turi  pateikti  serverinę  programinę  įrangą
(analogiško  funkcionalumo  kaip  šiuo  metu  naudojama  CVSPĮ),  kuri
palaikytų dabar policijoje naudojamus automobilinius vaizdo registratorius
su  atitinkamu  (visuose  automobiliuose  sumontuotai  vaizdo  įrašymo
įrangai) CVSPĮ licencijų skaičiumi. 
Žodis  „palaikyti“  reiškia  galimybę registratorių sukonfigūruoti  taip,  kad
automobilyje  sumontuotas  registratoriaus  kompiuteriniais  tinklais
susijungtu  su  CVSPĮ  ir  prisijungus  prie  CVSPĮ  būtu  galimybė  stebėti
registratoriaus vaizdo kamerų vaizdą, peržiūrėti ir parsiųsti vaizdo įrašus,
keisti  vaizdo  registratoriaus  vaizdo  įrašymo  parametrus,  registratoriaus
nustatymus. 
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Aprašymas Minimalūs reikalavimai

Turi būti nemokama programa, leidžianti vartotojui stebėti registratoriaus
vaizdo kameras, peržiūrėti, parsiųsti įrašus. Turi būti nemokama programa
stebėti  per  mobilųjį  telefoną  arba  per  planšetinį  kompiuterį,  tinkanti
telefonams su ANDROID operacine sistema. 

Prievadai Ne mažiau kaip: 1 USB; 1 vaizdo jungtis (VGA, HDMI arba analogiškas);
LAN (RJ-45); RS-232, turi turėti mikrofono prijungimo galimybę.

Valdymas Nuotolinio valdymo pulteliu, WEB naršykle
Maitinimas Ne  prastesnis  kaip  DC  8–20  V,  numatytas  naudoti  automobilyje.

Registratorius turi turėti jungtis ir laidus pajungti prie automobilio elektros
maitinimo ir automobilio degimo įjungimo signalo linijos.

A tipo kamera (3 vnt.)

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas
Kameros tipas Kupolinė  fiksuoto  židinio,  kameros  konstrukcija  turi  būti  tinkama

pritvirtinti ją ant automobilio priekinės panelės, salone bei eksploatuoti ją
automobilyje (įvertinant automobilio vibraciją, temperatūrų svyravimus ir
pan.).

Jutiklio rezoliucija Ne mažiau kaip 2 Mpix
Jutiklio tipas CMOS arba lygiavertis
Jutiklio dydis Ne prastesnis kaip 1/2,8 colio

Objektyvas Apžvalgos kampas ne mažiau 115o

Raiška Ne prastesnė kaip 1080p (25k/s), 720p (25k/s)
Atsparumo klasė Ne prastesnė kaip IP 66
Režimai Diena  (spalvotas  vaizdas),  naktis  (nespalvotas  vaizdas).  Automatinis

perjungimas.
IR apšvietimas Be  IR  pašvietimo  arba  turi  būti  galimybė  jį  išjungti  nuotoliniu  būdu,

pakeitus  automobilinio  vaizdo  ir  garso  registratoriaus  ar  kameros
nustatymus (neardant kameros).

Korpusas Vienos kameros,  skirtos  montuoti  ant  priekinės  panelės,  spalva –  juoda
arba  tamsiai  pilka,  matinė  (gali  būti  nudažyta  ne  gamykloje).  Kitos
kameros – baltos spalvos

Jungtys DIN  (užsukamas)  arba  lygiavertis,  suderinamas  su  vaizdo  įrašymo
įrenginiu

Maitinimas Iš įrašymo įrenginio
Darbo aplinka Ne prastesnė kaip nuo - 20 0C iki + 45 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 proc. RH
Garso įvestis Kamera turi turėti vidinį mikrofoną.

B tipo kamera (1 vnt.)

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas
Kameros tipas Kubinė. Galimybė montuoti lauke, kameros konstrukcija turi būti tinkama

eksploatuoti  ją  ant  automobilio  stogo  ar  automobilyje  (įvertinant
automobilio vibraciją, temperatūrų svyravimus ir kita)

Jutiklio rezoliucija Ne mažesnė kaip 2 Mpix
Jutiklio tipas CMOS arba lygiavertis
Jutiklio dydis Ne mažesnis kaip 1/2,9 colio
Raiška Ne prastesnė kaip 1080p (25k/s), 720p (25k/s)
Atsparumo klasė Ne prastesnė kaip IP 67
Režimai Diena  (spalvotas  vaizdas),  naktis  (nespalvotas  vaizdas).  Automatinis

perjungimas



8

Aprašymas Minimalūs reikalavimai

IR apšvietimas Ne mažiau kaip 20 m
Objektyvas Apžvalgos kampas – ne mažiau kaip 105o

Jungtys DIN  (užsukamas)  arba  lygiavertis,  suderinamas  su  vaizdo  įrašymo
įrenginiu

Maitinimas Iš įrašymo įrenginio
Darbo aplinka Ne prastesnė kaip nuo - 20 0C iki +45 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 proc. RH

Reikalavimai išoriniam mikrofonui (1 vnt.)

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas
Darbinė įtampa DC 6V-14V
Korpusas Ne daugiau kaip 5 x 5 cm
Monitoringo plotas Apie 5 kv. m.
Jungtis Suderinama su įrašymo įrenginiu
Energijos sąnaudos Ne daugiau kaip 25mA
Dažnių diapazonas 100–10 000 Hz
Jautrumas Ne prastesnis kaip 2.5dB

Bendrieji reikalavimai

Jungiamieji laidai Turi  būti  pateikiami vaizdo  registratoriaus ir vaizdo kamerų jungiamieji
laidai, ne trumpesni kaip 5 m, jungiamieji kabeliai kameroms ir įrašymo
įrenginiui  sujungti.  Kabelio  ir  jungčių  tipas  turi  būti  suderinamas  su
siūlomo įrašymo įrenginio ir kamerų prijungimo technologija. Komplekte
turi būti visos dalys, kad užtikrintų kameros ir įrašymo įrenginio sklandų
veikimą (jungtys, kabelis). Komplekte turi būti VGA prijungimo laidas jei
registratorius  turi  VGA jungtį  (jei  tokios  jungties  neturi,  tada  turi  būti
HDMI arba lygiavertis kabelis monitoriui prijungti prie registratoriaus).

Garantija Ne trumpesnė kaip 36 mėn. gamintojo garantija.  Garantinis remontas turi
būti atliekamas per 30 kalendorinių dienų. Remonto metu turi būti pakeista
rezerviniu įrenginiu arba pakeičiamas nauju.

Naujumo reikalavimai Visa įranga turi būti gamykliškai nauja (angl.  „brand new“). Gamykliškai
atnaujinti „renew“ / „refurbished“ /„remarked“ komponentai neleistini.

2. Duomenų perdavimo įranga

Aprašymas Minimalūs reikalavimai

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas
Mobiliojo ryšio palaikymas Turi būti integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį.

Integruotas modemas turi turėti galimybę palaikyti:
LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz.
HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz.
UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz.
GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz.

Bevielio ryšio palaikymas WiFi dažnis 2.4GHz.
802.11n, 802.11b,802.11g.

Bevielio ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena (klijuojama
ant stiklo arba magnetinė)
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Aprašymas Minimalūs reikalavimai

Mobilaus ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė montuojama ant automobilio stogo 
3G/4G + GPS antena. GPS antenos jungtis turi atitikti automobilinio 
vaizdo ir garso registratoriaus GPS jungtį arba turi būti reikiamas 
perėjimas. Laidų ilgis turi būti pakankamas, kad 3G/4G anteną būtų 
galima sumontuoti ant automobilio stogo, prijungiant 3G/4G antenos 
kabelį prie duomenų perdavimo įrangos, o GPS kabelį – prie 
automobilinio vaizdo ir garso registratoriaus GPS jungties.

Prievadai Ne mažiau kaip 2 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai.
SIM kiekis Ne mažiau kaip 1 vnt
Konfigūravimas Maršrutizatorius turi turėti galimybę prisijungti prie kelių skirtingų 

APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų segmentaciją – Multiple-PDN 
(packet data network).

Saugumo funkcijos SSL VPN tunelių palaikymas.
3DES šifravimas.
IPsec IPv4.
Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių palaikymas.

Maršrutizavimas BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6.
Komutavimo funkcijos 802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų palaikymas.

802.1X.
WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir PEAP.
Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo prievadus ir 
WLAN į bendra loginį prievadą).
NAT, NAT-T palaikymas. 

Paslaugų kokybės funkcijos Turi palaikyti Qos funkcionalumą arba lygiavertį.
Aukšto patikimumo funkcijos VRRP arba analogiškas
Valdymas Turi palaikyti SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, SSHv2
Darbinė temperatūra Ne mažiau kaip - 200C/+500C
Apsaugos klasė Ne prasčiau kaip IP30
Įrangos maitinimas 12-24V DC, pateikiamas su DC maitinimo kabeliu. Apsauga nuo 

įtampos šuolių
Garantiniai įsipareigojimai ir 
techninis palaikymas

Tiekiamai įrangai turi būti suteikta gamintojo garantija ne trumpesniam 
laikotarpiui kaip 36 mėn. Garantiniu laikotarpiu nemokamas sugedusio 
įrenginio keitimas nauju.

Savybės Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba 
naudotos ir atnaujintos (angl. Remarketing / refurbished) įrangos 
(pateikti deklaraciją).
Modemo startavimo laikas  –  ne ilgiau kaip 30 s.

Komplektavimas Komplekte privalo būti DIN bėgelių komplektas. Visos įrangos 
komplektuojančios dalys (aparatinės ir programinės) privalo būti 
komplektuojamos to paties (siūlomo) gamintojo ir pažymėtos 
gamintojo kodais. 

Pastaba. Įrangos montavimo vietos, būdai ir prijungimas derinami su užsakovu.

________________
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eilutėje („Prisegti dokumentai“ arba „Kvalifikaciniai 

klausimai“ prie atsakymo į klausimą) 

 1.  Įgaliojimas teikti pasiūlymą ir atstovauti įmonę. Konfidencialu  2 

 2.  Tiekėjo EBVP dokumentas. Konfidencialu   3 

 3. Tiekėjo EBVP dokumentas xml. Formatu_konfidencialu  4 

4. Subtiekėjo  EBVP dokumentas. Konfidencialu 6 

5. Subtiekėjo  EBVP dokumentas xml formatu_konfidencialu 7 

6. Švyturėlių  sertifikatas AURUM RO R65_konfidencialu 17 

7. Švyturėlių sertifikatas AURUM  BL R65_konfidencialu 18 

 

 3. Mes siūlome (palikti tik siūlomų pirkimo dalių kainų lenteles): 

 

1 PIRKIMO DALIS: 

 

Eil. 

Nr. 

Prekių  pavadinimas Kiekis, 

vnt. 

Bazinio 

automobilio (pagal 

techninę 

specifikaciją) kaina 

(Eur be PVM) 

Papildoma įranga 

(Pagal techninės specifikacijos 

priedą) 

Suma 

(Eur be PVM) 

Automobiliniai 

vaizdo ir garso 

registratoriai 

Duomenų 

perdavimo 

įranga 

1 2 3 4 5 6 7₌(4+5+6)x3 

1. 
Lengvieji žymėti policijos automobiliai: 

Seat Leon Sportstourer 

103 17 956,00  730,00 250,00  1 950 408,00 

PVM (nurodyti tarifą) suma:  (21%) 409 585,68 

Bendra pasiūlymo kaina (su PVM) (skaičiais ir žodžiais):  2 359 993,68 (du milijonai 

trys šimtai penkiasdešimt 

devyni tūkstančiai devyni 

šimtai devyniasdešimt trys 

Eur, 68 ct 



2 PIRKIMO DALIS: 

 

Eil. 

Nr. 

Prekių  pavadinimas Kiekis, 

vnt. 

Bazinio 

automobilio (pagal 

techninę 

specifikaciją) kaina 

(Eur be PVM) 

Papildoma įranga 

(Pagal techninės 

specifikacijos priedą) 

Suma 

(Eur be PVM) 

Automobiliniai 

vaizdo ir garso 

registratoriai 

Duomenų 

perdavimo 

įranga 

1 2 3 4 5 6 7₌(4+5+6)x3 

1. Lengvieji automobiliai (mikroautobusai): 

Volkswagen Caravelle 

3 33 032,00  620,00 250,00  101 706,00 

PVM (nurodyti tarifą) suma:  (21%) 21 358,26 

Bendra pasiūlymo kaina (su PVM) (skaičiais ir žodžiais): 123 064,26 (vienas šimtas 

dvidešimt trys tūkstančiai 

šešiasdešimt keturi Eur, 26 ct 

 

Pastabos: 

1) kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio. 

2) tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus Tiekėjui nereikia mokėti  PVM,  Tiekėjas atitinkamų skilčių nepildo  ir nurodo priežastis, dėl kurių 

PVM nemoka. 

3) į pasiūlymo kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos išlaidos, įskaitant išlaidas būtinas įgyvendinti techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus. 

 

4.   Patvirtiname, kad pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, siūlomos prekės visiškai atitinka konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus, įskaitant 

konkurso sąlygų 1 priedo techninės specifikacijos reikalavimus ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 

Siūlomų prekių savybės yra tokios (palikti tik siūlomų pirkimo dalių techninių savybių lenteles): 

 

 

 

 

 

 

 



1 PIRKIMO DALIS – LENGVIEJI ŽYMĖTI POLICIJOS AUTOMOBILIAI:  

Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

 Automobilio markė ir modelis Nurodyti Seat Leon Sportstourer 

1. Automobilio rūšis Keleivinis kompaktinės arba aukštesnės klasės lengvasis 

automobilis M1. 

Keleivinis kompaktinės klasės lengvasis automobilis M1. 

2. Automobilio pagaminimas Automobilis naujas, neeksploatuotas, pagamintas ne anksčiau 

kaip prieš 6 mėnesius iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos. 

Automobilis turi atitikti techninius reikalavimus, patvirtintus 

Valstybinės kelių transporto inspekcijos prie Susisiekimo 

ministerijos viršininko 2008 m. liepos 29 d. įsakymu Nr. 2B-290 

„Dėl Techninių motorinių transporto priemonių ir jų priekabų 

reikalavimų“. 

Automobilis naujas, neeksploatuotas, bus užsakomas 

gamybai po sutarties pasirašymo. Automobilis  atitinka 

techninius reikalavimus, patvirtintus Valstybinės kelių 

transporto inspekcijos prie Susisiekimo ministerijos 

viršininko 2008 m. liepos 29 d. įsakymu Nr. 2B-290 „Dėl 

Techninių motorinių transporto priemonių ir jų priekabų 

reikalavimų“. 

3. Kėbulo tipas AA, AB, arba AC. Klasifikacija pagal Valstybinės kelių 

transporto inspekcijos prie Susisiekimo ministerijos viršininko 

2008 m. gruodžio 2 d. įsakymą Nr. 2B-479 „Dėl Motorinių 

transporto priemonių ir jų priekabų kategorijų ir klasių pagal 

konstrukciją reikalavimų patvirtinimo“. 

AC. Klasifikacija pagal Valstybinės kelių transporto 

inspekcijos prie Susisiekimo ministerijos viršininko 2008 

m. gruodžio 2 d. įsakymą Nr. 2B-479 „Dėl Motorinių 

transporto priemonių ir jų priekabų kategorijų ir klasių 

pagal konstrukciją reikalavimų patvirtinimo“. 

4. Ratų bazė (atstumas tarp ašių), 

cm 

Nuo 265 268,6 

5. Minimalus išorinis plotis, mm 

(neskaitant veidrodėlių), cm 

Nuo 178 179,9 

6. Bagažinės talpa, l (nenulenkus 

užpakalinių sėdynių; iki stiklų 

(bagažinės uždangalo)) 

Nuo 550 620 

7. Maksimalus aukštis, cm 160 145 

8. Durų skaičius 4 (5) 5 įskaitant galinį dangtį 

9. Kėbulo spalva, ženklinimas 

(žymėjimas) 

Pagrindinė spalva – balta, apdaila – žali kontrastiniai elementai; 

užrašai POLICIJA, policijos emblemos, numeriai – pagal 

galiojančias policijos transporto priemonių ženklinimo schemas. 

Schemose nurodytiems elementams naudojama šviesą 

atspindinti lipni plėvelė (gamintojo numatyta plėvelės 

naudojimo lauko sąlygomis trukmė – mažiausia 7 metai). Žalių 

elementų kampai suapvalinti 5 mm spinduliu. Elementų, užrašų, 

Pagrindinė spalva – balta, apdaila – žali kontrastiniai 

elementai; užrašai POLICIJA, policijos emblemos, 

numeriai – pagal galiojančias policijos transporto 

priemonių ženklinimo schemas. Schemose nurodytiems 

elementams naudojama šviesą atspindinti lipni plėvelė 

(gamintojo numatyta plėvelės naudojimo lauko sąlygomis 

trukmė – 7 metai). Žalių elementų kampai suapvalinti 5 



Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

emblemų dydis ir forma derinami pagal konkretaus automobilio 

modelio kėbulo formas (eskizą pateikia užsakovas). Pasiūlyme 

nurodoma plėvelės markė, pateikiamas gamintojo aprašymas. 

mm spinduliu. Elementų, užrašų, emblemų dydis ir forma 

derinami pagal konkretaus automobilio modelio kėbulo 

formas (eskizą pateikia užsakovas). Pasiūlyme nurodoma 

plėvelės markė, pateikiamas gamintojo aprašymas. 

Apklijavimui naudojamos šios lipnios plėvelės: Oralite 

5600 serijos žalia atšvaitinė plėvelė; Oralite 5600 serijos 

juoda atšvaitinė plėvelė (užrašams, šaukiniams); Oralite   

balta atšvaitinė plėvelė (emblemoms); Apsauginis 

laminatas  Oralite – skaidri plėvelė emblemoms laminuoti. 

Atskiru dokumentu pateikiamas gamintojo aprašymas.  

10. Didžiausia variklio galia, kW Nuo 110 110 kW 

11. Pagreitėjimas nuo 0 iki 100 

km/h, s 

Ne daugiau kaip 10 8,8 

12. Keleivių skaičius (su vairuotoju) 5 5 (su vairuotoju) 

13. Sėdynės, salonas Vairuotojo sėdynė reguliuojamo aukščio. Salonas (išskyrus lubas 

ir langų statramsčių apdailą) – tamsus, danga – lengvai valoma. 

Ranktūris tarp priekinių sėdynių. Atidaromas ir nuimamas 

bagažinės uždangalas (jei siūlomam modeliui numatytas 

gamintojo). 
Papildomi nuimami priekinių ir užpakalinių sėdynių (įskaitant 

galvos atlošus) užvalkalai, užsegami užtrauktukais ir (arba) 

lipukais. Užvalkalai pasiūti iš tamsiai pilkos spalvos ekologiškos 

odos; priekinių sėdynių užvalkalų sėdimosios dalies ir nugarėlių 

centrinės dalys – tamsus atsparus dėvėti audinys; užpakalinės 

sėdynės – ekologiška oda. Priekinių sėdynių užvalkalų 

konstrukcija neturi trukdyti automobilio šoninėms oro 

pagalvėms išsiskleisti. 

Vairuotojo sėdynė reguliuojamo aukščio. Salonas 

(išskyrus lubas ir langų statramsčių apdailą) – tamsus, 

danga – lengvai valoma. Ranktūris tarp priekinių sėdynių. 

Atidaromas ir nuimamas bagažinės uždangalas. 
Papildomi nuimami priekinių ir užpakalinių sėdynių 

(įskaitant galvos atlošus) užvalkalai, užsegami 

užtrauktukais ir (arba) lipukais. Užvalkalai pasiūti iš 

tamsiai pilkos spalvos ekologiškos odos; priekinių sėdynių 

užvalkalų sėdimosios dalies ir nugarėlių centrinės dalys – 

tamsus atsparus dėvėti audinys; užpakalinės sėdynės – 

ekologiška oda. Priekinių sėdynių užvalkalų konstrukcija 

netrukdys automobilio šoninėms oro pagalvėms 

išsiskleisti. 

14. Saugos diržai Tritaškiai vairuotojo ir visoms keleivių vietoms. Tritaškiai vairuotojo ir visoms keleivių vietoms. 

15. Galvos atramos Vairuotojo ir visoms keleivių vietoms. Vairuotojo ir visoms keleivių vietoms. 

16. Oro pagalvės Vairuotojo ir keleivio oro saugos pagalvės, šoninės oro pagalvės, 

šoninės saugos oro užuolaidos. 
Vairuotojo ir keleivio oro saugos pagalvės, šoninės oro 

pagalvės, šoninės saugos oro užuolaidos. 

17. Automobilio valdymo ir Vairo stiprintuvas. Vairo stiprintuvas. 



Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

saugumo sistemos Reguliuojamas vairo kolonėlės aukštis ir posvyrio kampas. 

Elektroninė stabilumo sistema (ESC, ESP, VSA ar lygiavertė). 

Automobilio statymo distancijos kontrolės sistema (gamyklinė 

ar lygiavertė) su davikliais gale arba priekyje ir gale. 

Reguliuojamas vairo kolonėlės aukštis ir posvyrio kampas. 

Elektroninė stabilumo sistema (ESC). Automobilio 

statymo distancijos kontrolės sistema gamyklinė su 

davikliais priekyje ir gale. 

18. Garso įranga (gamyklinė) Radijo imtuvas (grotuvas) su integruota laisvų rankų įranga 

„Bluetooth“, „Android Auto“ ir „Apple CarPlay“ telefono 

sąsaja. 

Radijo imtuvas (grotuvas) su integruota laisvų rankų 

įranga „Bluetooth“, „Android Auto“ ir „Apple CarPlay“ 

telefono sąsaja. 

19. Žibintai Priekiniai pagrindiniai artimųjų ir tolimųjų šviesų LED (šviesos 

diodų) žibintai; integruoti rūko žibintai (išskyrus tuos 

automobilių modelius, kuriuose gamintojas nėra numatęs atskirų 

rūko žibintų). 

Priekiniai pagrindiniai artimųjų ir tolimųjų šviesų LED 

(šviesos diodų) žibintai; integruoti rūko žibintai. 

20. Funkcinė įranga Elektra valdomi šoninių langų kėlikliai. 

Elektra valdomi ir šildomi užpakalinio vaizdo šoniniai 

veidrodėliai. 

Borto kompiuteris (vidutinių, momentinių degalų sąnaudų, 

vidutinio greičio rodmenys ir kita). 

Elektra valdomi šoninių langų kėlikliai. 

Elektra valdomi ir šildomi užpakalinio vaizdo šoniniai 

veidrodėliai. 

Borto kompiuteris (vidutinių, momentinių degalų sąnaudų, 

vidutinio greičio rodmenys ir kita). 

21. Ratai Originalūs lengvo lydinio ratlankiai arba plieniniai su 

originaliais gamykliniais gamykliniais viso dydžio gaubtais. 

Originalūs lengvo lydinio ratlankiai. 

22. Salono šildymas ir vėdinimas Automatinis oro kondicionierius (klimato kontrolė) su salono 

oro filtru. Aplinkos temperatūros indikacija. 

Automatinis oro kondicionierius (klimato kontrolė) su 

salono oro filtru. Aplinkos temperatūros indikacija. 

23. Užraktas Centrinis visų durelių užraktas su nuotoliniu valdymu ir valdymo 

jungikliu iš vairuotojo vietos. 
Mažiausiai du užvedimo rakteliai su centrinio užrakto nuotolinio 

valdymo pulteliais. 

Centrinis visų durelių užraktas su nuotoliniu valdymu ir 

valdymo jungikliu iš vairuotojo vietos. 
Du užvedimo rakteliai su centrinio užrakto nuotolinio 

valdymo pulteliais. 

24. Elektros įranga Sustiprinti akumuliatorius ir generatorius (palyginti su baziniu 

siūlomo automobilio modeliu, pritaikyti eksploatuoti Šiaurės 

šalyse). 
Įrengtas papildomas 12 V mažiausia 40 Ah automobilinis (gilaus 

iškrovimo, AGM tipo ar lygiavertis) akumuliatorius su 

skiriamąja rele papildomai įrangai maitinti, įkraunamas 

automobilio generatoriaus. 
Įrengtas ne mažiau kaip 600 W nominalaus galingumo 12V 

DC/220 V AC inverteris su lengvai prieinamu išjungimo 

Sustiprinti akumuliatorius ir generatorius (palyginti su 

baziniu siūlomo automobilio modeliu, pritaikyti 

eksploatuoti Šiaurės šalyse). 
Įrengiamas papildomas 12V mažiausiai 40Ah 

automobilinis gilaus iškrovimo (traukos) akumuliatorius su 

skiriamąja rele ir saugikline papildomos įrangos 

maitinimui, įkraunamas nuo automobilio generatoriaus. 

Akumuliatorius įrengiamas atskiroje jam skirtoje dėžėje 

bagažinės skyriuje; 



Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

mygtuku, šviesine įjungimo indikacija ir 220 V lizdu, trys 12 V 

(kiekvienas mažiausia 10 A) lizdai ir du USB (mažiausiai 2 A) 

lizdai papildomai įrangai maitinti. 

Atvesti 12 V maitinimo laidai ir įmontuota užsakovo pateikta 

įranga (neapsiribojant): 

1. Radijo stotis (su antena, mikrofonu ir garsiakalbiu). 

2. Terminis spausdintuvas. 
3. Nešiojamojo (planšetinio) kompiuterio laikiklis. 
Salono priekyje, lubose, įrengti žibintai skaityti (2 vnt.), 

kiekvienas jų turi atskirą jungiklį (gali būti gamyklinė 

komplektacija). Papildomas LED žibintas (ant lanksčios jungties 

ties priekinio stiklo rėmu, ant dešinio priekinio statramsčio, su 

fiksatoriumi prie statramsčio) priekiniam keleiviui dirbti su 

dokumentais. Bagažinės ir galinės salono dalies apšvietimas. 
Tikslus išdėstymas derinamas su užsakovu įrengimo metu pagal 

konkretų automobilio modelį ir montuojamą įrangą. 

Įrengiamas ne silpnesnis kaip 600W nominalaus 

galingumo 12V DC/220V AC inverteris su lengvai 

prieinamu išjungimo mygtuku, šviesine įjungimo 

indikacija ir 220 V lizdu; 
Įrengiamas trijų papildomų 12V lizdų „ProCar“ blokas, 

kiekvienas lizdas atlaiko ne mažesnę kaip 10A srovę ir du 

papildomi mažiausiai 2A USB lizdai papildomai įrangai 

maitinti; 

Atvesti 12V maitinimo laidai ir įmontuota užsakovo 

pateikta įranga (neapsiribojant): radijo stotis (su antena, 

mikrofonu ir garsiakalbiu); terminis spausdintuvas; 

nešiojamojo (planšetinio) kompiuterio laikiklis. 

Salono priekyje, lubose, įrengti žibintai skaityti (2 vnt.), 

kiekvienas jų turi atskirą jungiklį (gamyklinė 

komplektacija). Papildomas LED žibintas (ant lanksčios 

jungties ties priekinio stiklo rėmu, ant dešinio priekinio 

statramsčio, su fiksatoriumi prie statramsčio) priekiniam 

keleiviui dirbti su dokumentais. Bagažinės ir galinės 

salono dalies apšvietimas. 
Tikslus išdėstymas derinamas su užsakovu įrengimo metu 

pagal konkretų automobilio modelį ir montuojamą įrangą. 

25. Šviesos ir garso signalizacija, 

darbiniai žibintai 

Ant priekinės stogo dalies sumontuoti mėlynos ir raudonos 

spalvų švyturėliai (juosta, turinti ne mažiau kaip po 12 LED 

švyturėlių (plafonas). Plafono storis – ne daugiau kaip 70 mm 

(be tvirtinimo gembių), ilgis – 1 100–1 300 mm (šviesos šaltiniai 

– LED), per vidurį iš abiejų pusių iš vidaus apšviečiami užrašai 

POLICIJA (mėlynos raidės baltame fone, raidžių aukštis – 40–

60 mm). Užrašai turi įsijungti kartu su automobilio stovėjimo 

(gabaritinėmis) šviesomis su galimybe išjungti atskirai. Plafono 

galuose po vieną integruotą baltą darbinį žibintą iš abiejų pusių, 

išjungiamų atskirai. Automobilio priekinėse  grotelėse, taip pat 

ant išorinių veidrodėlių korpusų sumontuoti papildomai 

raudonos ir mėlynos spalvos LED švyturėliai (mažiausia 5 W 

galingumo kiekvienas), įjungiami kartu su pagrindiniais (ant 

Ant priekinės stogo dalies  sumontuojamas šviesos diodų 

(LED) veikimo principo švyturėlis (juosta turinti ne 

mažiau kaip po 12 LED švyturėlių) AURUM, 1130 mm 

ilgio, 64 mm storio (be tvirtinimo gembių), mėlynos ir 

raudonos spalvos, per vidurį iš abiejų pusių iš vidaus 

apšviečiami užrašai „POLICIJA“ (mėlynos raidės baltame 

fone, raidžių aukštis 40 mm). Užrašai įsijungia kartu su 

automobilio gabaritinėmis šviesomis su galimybe išjungti 

atskirai.  Švyturėlio šonuose integruoti, po vieną 

kiekvienoje pusėje, balti darbiniai žibintai, įjungiami 

atskirai. Automobilio priekinėse  grotelėse, taip pat ant 

išorinių veidrodėlių korpusų sumontuoti raudonos ir 

mėlynos spalvos LED švyturėliai FIN6 (mažiausiai 5W 



Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

stogo esančiais) švyturėliais, spalvos išdėstytos įstrižai, žiūrint iš 

priekio. Visų papildomų šviesos ir garso signalizacijos prietaisų 

jungikliai (su aiškiais žymėjimais) įrengiami centrinėje 

konsolėje. Galinio (bagažinės) dangčio briaunoje papildomai 

sumontuoti vienas raudonos ir vienas mėlynos spalvos LED 

švyturėliai (mažiausiai 3W galingumo kiekvienas), veikiantys 

tik kartu su pagrindiniais ir tik atidarius bagažinės dangtį 

(šviečiantys atgal horizontalia kryptimi, su galimybe išjungti 

atskiru jungikliu, sumontuotu lengvai pasiekiamoje vietoje 

bagažinėje. Visa šviesos ir garso įranga (visuma) turi atitikti 

JT/EEK normos R65 reikalavimus. 
Sumontuotas (po variklio dangčiu, už priekinių grotelių) 

specialaus garso signalo garsiakalbis (100 W). Salone 

sumontuotas garsinės įrangos stiprintuvas (mažiausiai 100 W) ir 

valdymo pultas su mikrofonu. 
Šviesos signalizacijos veikimo režimai, švyturėlių išdėstymas, 

galingumas, garsinės signalizacijos tonai ir jų perjungimas 

derinami su užsakovu. 
Su pasiūlymu turi būti pateikiami aprašymai, atitikties 

sertifikatai. 

galingumo kiekvienas), įjungiami kartu su pagrindiniu 

(ant stogo įrengtu) švyturėliu, spalvos išdėstytos įstrižai, 

žiūrint iš priekio. Visų papildomų šviesos ir garso 

signalizacijos prietaisų jungikliai su aiškiais žymėjimais 

įrengiami centrinėje automobilio konsolėje prie bėgių 

perjungimo svirties. Galinio (bagažinės) dangčio 

briaunoje sumontuoti vienas raudonos ir vienas mėlynos 

spalvos LED švyturėliai FIN6 (mažiausiai 3W galingumo 

kiekvienas), veikiantys tik kartu su pagrindiniais ir tik 

atidarius bagažinės dangtį (šviečiantys atgal horizontalia 

kryptimi, su galimybe išjungti atskiru jungikliu, 

sumontuotu lengvai pasiekiamoje vietoje bagažinėje. 

Švyturėlis montuojamas gręžiant stogą. 
Visa šviesos ir garso įranga atitinka JT/EEK 

normos R65 reikalavimus. 
Po automobilio variklio dangčiu montuojamas 100 W 

galingumo garsiakalbis. Automobilio salone montuojamas 

100 W galingumo garsinės įrangos stiprintuvas ir  

valdymo pultas AS-320 su mikrofonu. Šviesos 

signalizacijos veikimo režimai, švyturėlių išdėstymas, 

galingumas, garsinės signalizacijos tonai ir jų perjungimas 

derinami su užsakovu. Su pasiūlymu atskirais 

dokumentais pateikiami aprašymai ir atitikties sertifikatai.  

26. Papildoma vaizdo ir ryšio įranga Įrengta vaizdo įrašymo ir ryšio įranga, kurios detali techninė 

specifikacija pateikta šios techninės specifikacijos priede. 

Tikslios įrengimo vietos ir būdai derinami su užsakovu atskirai. 

Įrengta vaizdo įrašymo ir ryšio įranga, kurios detali 

techninė specifikacija pateikta šios techninės 

specifikacijos priede. Tikslios įrengimo vietos ir būdai 

derinami su užsakovu atskirai. 

27. Minimalūs aplinkos apsaugos 

kriterijai 

Transporto priemonė turi atitikti ne žemesnį nei EURO 6 

standartą (galiojantį registruojant automobilį viešajame 

registre). 

Transporto priemonė atitinka EURO 6 standartą 

(galiojantį registruojant automobilį viešajame registre). 

28. Automobilio komplektacija Automobilis privalo būti taip sukomplektuotas, kad jį būtų 

galima be papildomų priemonių eksploatuoti Lietuvos 

Respublikoje. Pateikiamas tipo atitikties sertifikatas (COC), 

Automobilis bus taip sukomplektuotas, kad jį būtų galima 

be papildomų priemonių eksploatuoti Lietuvos 

Respublikoje. Pateikiamas tipo atitikties sertifikatas 



Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

automobilio ir papildomos įrangos naudojimo instrukcijos 

lietuvių kalba. 
Automobilis pateikiamas su papildomu komplektu žieminių 

nedygliuotų padangų, sumontuotų ant originalių (naudojamų 

bazinio automobilio gamintojo) lengvo lydinio arba plieninių (su 

ratų gaubtais) ratlankių. Papildomos (žieminės) padangos turi 

būti tų pačių gamintojų (prekinių ženklų), kurių padangos 

komplektuojamos su naujais siūlomos markės automobiliais 

arba lygiavertės (ar siūlomos padangos yra lygiavertės, 

sprendžia perkančioji organizacija). 
Atsarginis ratas – standartinio dydžio (kaip ir pagrindiniai ratai), 

įrankiai ratui pakeisti. Jei siūlomam modeliui gamintojas 

nenumato komplektavimo standartinio dydžio atsarginiu ratu 

galimybės, automobilis turi būti sukomplektuotas siauru 

(avariniu) atsarginiu ratu. 

Papildoma metalinė ne mažesnio kaip 2,5 mm storio variklio 

karterio ir pavarų dėžės apsauga. 
Priekiniai ir užpakaliniai purvasaugiai (originalūs arba skirti 

siūlomo modelio automobiliui). 
Komplekte turi būti papildomi originalūs (komplektuojami 

siūlomo automobilio gamintojo) guminiai kilimėliai (salono 

priekyje ir gale). 
Kartu su automobiliu turi būti pateikiamas teisės aktuose 

nustatytus reikalavimus atitinkantis gesintuvas, pirmosios 

pagalbos rinkinys, avarinio sustojimo ženklas, liemenė su šviesą 

atspindinčiais elementais, lanksti vilktis, atlaikanti ne mažiau 

kaip 4 t apkrovą. 
Automobilis pateikiamas užregistruotas teisės aktų nustatyta 

tvarka užsakovo nurodytos įstaigos vardu. 

(COC), automobilio ir papildomos įrangos naudojimo 

instrukcijos lietuvių kalba. 
Automobilis pateikiamas su papildomu komplektu 

žieminių nedygliuotų padangų, sumontuotų ant originalių 

naudojamų bazinio automobilio gamintojo plieninių su 

ratų gaubtais ratlankių. Papildomos (žieminės) padangos 

bus tų pačių gamintojų (prekinių ženklų), kurių padangos 

komplektuojamos su naujais siūlomos markės 

automobiliais.  Atsarginis ratas –sumažinto dydžio, 

kadangi gamintojas nenumato komplektavimo 

standartinio dydžio atsarginiu ratu galimybės,  įrankiai 

ratui pakeisti.  
Papildoma metalinė 2,5 mm storio variklio karterio ir 

pavarų dėžės apsauga. 
Priekiniai ir užpakaliniai purvasaugiai originalūs. 

Komplekte bus papildomi originalūs (komplektuojami 

siūlomo automobilio gamintojo) guminiai kilimėliai 

(salono priekyje ir gale). 
Kartu su automobiliu bus pateikiamas teisės aktuose 

nustatytus reikalavimus atitinkantis gesintuvas, pirmosios 

pagalbos rinkinys, avarinio sustojimo ženklas, liemenė su 

šviesą atspindinčiais elementais, lanksti vilktis, atlaikanti  

4 t apkrovą. 
Automobilis pateikiamas užregistruotas teisės aktų 

nustatyta tvarka užsakovo nurodytos įstaigos vardu. 

29. Bagažinė Pagaminta ir sumontuota (pritvirtinta; be specialių įrankių dviejų 

žmonių išimama) krovinių fiksavimo sistema su keturiomis ar 

penkiomis vertikaliomis pertvaromis ir tvirtinimais (elastingos 

virvės, dirželiai, paminkštinimai), skirta policijos įrangai 

(priverstinio stabdymo priemonė, krepšiai su įrankiais, mobilūs 

Bagažinėje sumontuota (pritvirtinta) pagaminta iš drėgmei 

atsparios „jūrinės fanieros“ ir be specialių įrankių dviejų 

žmonių išimama dėžė su keturiomis ar penkiomis 

vertikaliomis pertvaromis ir tvirtinimais (elastingos 

virvės, dirželiai, paminkštinimai), skirta policijos įrangai 



Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

kelio ženklai, atitvėrimo kūgiai ir kita) saugiai ir tvarkingai 

sudėti ir fiksuoti. Turi atitikti vidinius bagažinės matmenis ir 

formą; tikslus pertvarų ir tvirtinimo elementų skaičius ir 

išdėstymas derinami su užsakovu įrengimo metu pagal konkretų 

automobilio modelį ir galimą transportuoti įrangą 

(neapsiribojant), kurios matmenys: 

 – lagaminėlis 610 x 530 x 100 mm; 
 – lagaminėlis 260 x 210 x 80 mm; 
 – krepšys 790 x 230 x 280 mm (2 vnt.); 
 – krepšys 210 x 280 x 330 mm; 
 – krepšys 510 x 360 x 210 mm; 
 – teleskopiniai aptvėrimo kūgiai 

(kartu sudėtų 6 vnt. matmenys: 260 x 260 x 430 mm). 

(priverstinio stabdymo priemonė, krepšiai su įrankiais, 

mobilūs kelio ženklai, atitvėrimo kūgiai ir kita) saugiai ir 

tvarkingai sudėti ir fiksuoti. Atitinka vidinius bagažinės 

matmenis ir formą; tikslus pertvarų ir tvirtinimo elementų 

skaičius ir išdėstymas derinami su užsakovu įrengimo 

metu pagal konkretų automobilio modelį ir 

transportuojamą įrangą (neapsiribojant), kurios matmenys: 

 – lagaminėlis 610 x 530 x 100 mm; 
 – lagaminėlis 260 x 210 x 80 mm; 
 – krepšys 790 x 230 x 280 mm (2 vnt.); 
 – krepšys 210 x 280 x 330 mm; 
 – krepšys 510 x 360 x 210 mm; 
 – teleskopiniai aptvėrimo kūgiai 
(kartu sudėtų 6 vnt. matmenys: 260 x 260 x 430 

mm). 

30. Garantija (gamintojo siūloma 

apimtimi) 

Ne mažiau kaip 60 mėnesių iki 150 tūkst. km ridos (pagal tai, 

kas įvyks anksčiau). Kėbulo garantija nuo kiauryminio 

prarūdijimo – mažiausiai 10 metų. 
Dažų dangos garantija – pagal siūlomo automobilio gamintojo 

garantijos sąlygas. 

60 mėnesių iki 150 tūkst. km ridos (pagal tai, kas įvyks 

anksčiau). Kėbulo garantija nuo kiauryminio prarūdijimo 

– 12 metų. 
Dažų dangos garantija – 3 metai. 

31. Techninė priežiūra Pardavėjas ar jo įgaliotas atstovas privalo užtikrinti 

automobilio gamintojo numatytos garantinės ir techninės 

priežiūros galimybę pardavėjo ar jo atstovo nurodytose 

automobilių techninės priežiūros dirbtuvėse Lietuvos 

Respublikoje (ne mažiau kaip 4 skirtinguose miestuose, 

tarp jų Vilniuje, Kaune, Klaipėdoje ir Šiauliuose arba 

Panevėžyje). Automobilių techninės priežiūros dirbtuvių 

kontaktai nurodomi pasiūlyme. 

Pardavėjas užtikrina automobilio gamintojo 

numatytos garantinės ir techninės priežiūros 

galimybę pardavėjo nurodytose automobilių 

techninės priežiūros dirbtuvėse Lietuvos 

Respublikoje 4 skirtinguose miestuose: Vilniuje, 

Kaune, Klaipėdoje ir Šiauliuose. Automobilių 

techninės priežiūros dirbtuvių kontaktai ir adresai 

pridedami atskiru dokumentu. 

 

 



VAIZDO ĮRAŠYMO IR RYŠIO ĮRANGOS TECHNINIAI DUOMENYS 

1. Automobiliniai vaizdo ir garso registratoriai 

Įrašymo įrenginys: 

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas MDVR-4F4AHD265 

Operacinė sistema LINUX LINUX operacinė sistema 

Atsparumo klasė Ne prastesnė kaip IP 54, gamintojas turi būti numatęs šį įrenginį 

naudoti automobiliuose 
IP 54,  įrenginys numatytas montuoti automobiliuose 

GPS palaikymas Turi būti GPS įrenginys, vaizdo įrašai ir GPS koordinatės turi būti 

susieti 

Yra GPS įrenginys, vaizdo įrašai ir GPS koordinatės 

susieti 

Vaizdo kameros ir   jungtys Galimybė prijungti ne mažiau kaip dvi AHD 1080P raiškos 

vaizdo kameras su 25 kadrų per sekundę įrašymu (toliau – k/s) ir 

dvi AHD 720P su 25k/s įrašymu vaizdo kameras. 

DIN (užsukamas) arba lygiavertis, suderinamas su vaizdo 

kameromis. 

4 AHD 1080P raiškos vaizdo kameros  su 25kps įrašymu ir 

2 AHD 720P su 25kps įrašymu vaizdo kameros.  
DIN užsukamas, suderinamas su vaizdo kameromis 

Garso įėjimas Ne mažiau kaip 4 kanalai 4 kanalai 

Mikrofono jungtis Ne mažiau kaip 1 1 kanalas 

Standusis diskas Komplekte turi būti pateikiami ne mažiau kaip 2 atminties diskai. 

Vieno disko dydis turi užtikrinti 30 dienų informacijos saugojimą 

esant 1080p rezoliucijai, kai kadrų skaičius per sekundę – ne 

mažiau nei 25. 

Komplekte yra 2 atminties diskai. Vieno disko dydis 

užtikrina 30 dienų informacijos saugojimą esant 1080p 

rezoliucijai, kai kadrų skaičius per sekundę – ne mažiau 

nei 25 

Vaizdo suspaudimas Ne prastesnis kaip H.264 H.265 

Garso suspaudimas G.722 arba G.711, arba lygiavertis G.726 

Vaizdo išėjimas Ne prastesnis nei 1280 × 1024, 1280 × 720, 1024 × 768 taškų 1 920 × 1 080, 1 280 × 1 024, 1 280 × 720, 1 024 × 768 

taškų 

Funkcionalumas Vienu metu atliekamos šios operacijos: įrašymas, gyvo vaizdo 

atvaizdavimas, įrašo peržiūra, įrašų kopijavimas, įrenginio 

valdymas, nuotolinė prieiga per tinklą. 

Galimybė nustatyti, kad registratorius automatiškai įsijungtų ir 

pradėtų įrašyti įjungus automobilio degimą. 

Galimybė nustatyti, kad būtu įrašoma ne mažiau nei 30 minučių 

po automobilio degimo išjungimo. 

Vienu metu atliekamos šios operacijos: įrašymas, gyvo 

vaizdo atvaizdavimas, įrašo peržiūra, įrašų kopijavimas, 

įrenginio valdymas, nuotolinė prieiga per tinklą. 

Galimybė nustatyti, kad registratorius automatiškai 

įsijungtų ir pradėtų įrašyti įjungus automobilio degimą. 

Galimybė nustatyti, kad būtu įrašoma ne mažiau nei 30 

minučių po automobilio degimo išjungimo. 

Darbo aplinka Ne prastesnė kaip nuo - 20 0C iki + 45 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 -20 0C iki +70 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 proc. RH 



proc. RH 

Programinė įranga Registratorius turi palaikyti policijoje naudojamą centralizuotą 

vaizdo stebėjimo programinę įrangą (CarVideo) arba „Dahua 

DSSpro“ (toliau – CVSPĮ). Į komplekto kainą turi būti įskaičiuota 

reikiama licencija 4 vaizdo kameroms, vaizdo įrašymo įrenginiui 

(jei licencijuojama) prijungti prie CVSPĮ arba pardavėjas turi 

pateikti serverinę programinę įrangą (analogiško funkcionalumo 

kaip šiuo metu naudojama CVSPĮ), kuri palaikytų dabar 

policijoje naudojamus automobilinius vaizdo registratorius su 

atitinkamu (visuose automobiliuose sumontuotai vaizdo įrašymo 

įrangai) CVSPĮ licencijų skaičiumi. 
Žodis „palaikyti“ reiškia galimybę registratorių sukonfigūruoti 

taip, kad  automobilyje sumontuotas registratoriaus 

kompiuteriniais tinklais susijungtu su CVSPĮ ir prisijungus prie 

CVSPĮ būtu galimybė stebėti registratoriaus vaizdo kamerų 

vaizdą, peržiūrėti ir parsiųsti vaizdo įrašus, keisti vaizdo 

registratoriaus vaizdo įrašymo parametrus, registratoriaus 

nustatymus. 
Turi būti nemokama programa, leidžianti vartotojui stebėti 

registratoriaus vaizdo kameras, peržiūrėti, parsiųsti įrašus. Turi 

būti nemokama programa stebėti per mobilųjį telefoną arba per 

planšetinį kompiuterį, tinkanti telefonams su ANDROID 

operacine sistema. 

Registratorius palaiko policijoje naudojamą centralizuotą 

vaizdo stebėjimo programinę įrangą (CarVideo) (toliau – 

CVSPĮ). Į komplekto kainą įskaičiuota reikiama licencija 4 

vaizdo kameroms, vaizdo įrašymo įrenginiui prijungti prie 

CVSPĮ. 
Nemokama programa, leidžianti vartotojui stebėti 

registratoriaus vaizdo kameras, peržiūrėti, parsiųsti įrašus. 

Nemokama programa stebėti per mobilųjį telefoną arba per 

planšetinį kompiuterį, tinkanti telefonams su ANDROID 

operacine sistema. 

Prievadai Ne mažiau kaip: 1 USB; 1 vaizdo jungtis (VGA, HDMI arba 

analogiškas); LAN (RJ-45); RS-232, turi turėti mikrofono 

prijungimo galimybę. 

1 USB; 1 vaizdo jungtis (VGA, HDMI arba analogiškas); 

LAN (RJ-45); RS-232 turi mikrofono prijungimo 

galimybę 

Valdymas Nuotolinio valdymo pulteliu, WEB naršykle Nuotolinio valdymo pulteliu, WEB naršykle 

Maitinimas Ne prastesnis kaip DC 8–20 V, numatytas naudoti automobilyje. 

Registratorius turi turėti jungtis ir laidus pajungti prie 

automobilio elektros maitinimo ir automobilio degimo įjungimo 

signalo linijos. 

12 VDC, numatytas naudoti automobilyje.  

Registratorius turi jungtis ir laidus pajungti prie 

automobilio elektros maitinimo ir automobilio degimo 

įjungimo signalo linijos. 

A tipo kamera (3 vnt.): 

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas LPD-1, 2Mpix vaizdo kamera 

Kameros tipas Kupolinė fiksuoto židinio, kameros konstrukcija turi būti tinkama 

pritvirtinti ją ant automobilio priekinės panelės, salone bei 

eksploatuoti ją automobilyje (įvertinant automobilio vibraciją, 

Kupolinė fiksuoto židinio, kameros konstrukcija tinkama 

pritvirtinti ją ant automobilio priekinės panelės, salone bei 

eksploatuoti ją automobilyje (įvertinant automobilio 



temperatūrų svyravimus ir pan.). vibraciją, temperatūrų svyravimus ir pan.). 

Jutiklio rezoliucija Ne mažiau kaip 2 Mpix 2.0 Mpix 

Jutiklio tipas CMOS arba lygiavertis CMOS 

Jutiklio dydis Ne prastesnis kaip 1/2,8 colio CMOS 1/2.8“ SONY 323 

Objektyvas Apžvalgos kampas ne mažiau 115o ne mažiau 115o 

Raiška Ne prastesnė kaip 1080p (25k/s), 720p (25k/s) ne prastesnė kaip 1080p (25k/s), 720p (25k/s) 

Atsparumo klasė Ne prastesnė kaip IP 66 IP66 

Režimai Diena (spalvotas vaizdas), naktis (nespalvotas vaizdas). 

Automatinis perjungimas. 

Diena (spalvotas vaizdas), naktis (nespalvotas vaizdas). 

Automatinis perjungimas 

IR apšvietimas Be IR pašvietimo arba turi būti galimybė jį išjungti nuotoliniu 

būdu, pakeitus automobilinio vaizdo ir garso registratoriaus ar 

kameros nustatymus (neardant kameros). 

be IR pašvietimo 

Korpusas Vienos kameros, skirtos montuoti ant priekinės panelės, spalva – 

juoda arba tamsiai pilka, matinė (gali būti nudažyta ne 

gamykloje). Kitos kameros – baltos spalvos 

Vienos kameros, skirtos montuoti ant priekinės panelės, 

spalva – juoda. Kitos kameros – baltos spalvos 

Jungtys DIN (užsukamas) arba lygiavertis, suderinamas su vaizdo 

įrašymo įrenginiu 
DIN (užsukamas) arba lygiavertis, suderinamas su vaizdo 

įrašymo įrenginiu 

Maitinimas Iš įrašymo įrenginio Iš įrašymo įrenginio 

Darbo aplinka Ne prastesnė kaip nuo - 20 0C iki + 45 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 

proc. RH 
-20 0C iki +80 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 proc. RH 

Garso įvestis Kamera turi turėti vidinį mikrofoną. Turi vidinį mikrofoną 

B tipo kamera (1 vnt.): 

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas LPD-2 IR 2Mpix vaizdo kamera 

Kameros tipas Kubinė. Galimybė montuoti lauke, kameros konstrukcija turi būti 

tinkama  eksploatuoti ją ant automobilio stogo ar automobilyje 

(įvertinant automobilio vibraciją, temperatūrų svyravimus ir kita) 

Kubinė. Galimybė montuoti lauke, kameros konstrukcija 

tinkama  eksploatuoti ją ant automobilio stogo ar 

automobilyje (įvertinant automobilio vibraciją, 

temperatūrų svyravimus ir kita) 

Jutiklio rezoliucija Ne mažesnė kaip 2 Mpix 2 Mpix 

Jutiklio tipas CMOS arba lygiavertis CMOS 

Jutiklio dydis Ne mažesnis kaip 1/2,9 colio 1/2,8 colio 

Raiška Ne prastesnė kaip 1080p (25k/s), 720p (25k/s) 1080p (25kps), 720p (25kps) 

Atsparumo klasė Ne prastesnė kaip IP 67 IP67 

Režimai Diena (spalvotas vaizdas), naktis (nespalvotas vaizdas). Diena (spalvotas vaizdas), naktis (nespalvotas vaizdas). 



Automatinis perjungimas Automatinis perjungimas 

IR apšvietimas Ne mažiau kaip 20 m 20 m 

Objektyvas Apžvalgos kampas – ne mažiau kaip 105o 2,8 mm, apžvalgos kampas 105o 

Jungtys DIN (užsukamas) arba lygiavertis, suderinamas su vaizdo 

įrašymo įrenginiu 

DIN užsukamas, jungtys suderinamos su vaizdo įrašymo 

įrenginiu 

Maitinimas Iš įrašymo įrenginio Iš įrašymo įrenginio 

Darbo aplinka Ne prastesnė kaip nuo - 20 0C iki +45 0C; nuo 10 proc. iki ~ 90 

proc. RH 
-30 0C iki +60 0C; nuo 10 proc. iki ~ 95 proc. RH 

Reikalavimai išoriniam mikrofonui (1 vnt.): 

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas Išorinis didelio jautrumo mikrofonas FM HS(PD) 

Darbinė įtampa DC 6V-14V DC 6V-14V 

Korpusas Ne daugiau kaip 5 x 5 cm 3 x 3,8 cm 

Monitoringo plotas Apie 5 kv. m. Nuo 1 iki 100 m2 

Jungtis Suderinama su įrašymo įrenginiu Suderinta su įrašymo įrenginiu 

Energijos sąnaudos Ne daugiau kaip 25mA 25mA 

Dažnių diapazonas 100–10 000 Hz 100–10 000 Hz 

Jautrumas Ne prastesnis kaip 2.5dB 2.5dB 

Bendrieji reikalavimai: 

Jungiamieji laidai Turi būti pateikiami vaizdo registratoriaus ir vaizdo kamerų 

jungiamieji laidai, ne trumpesni kaip 5 m, jungiamieji kabeliai 

kameroms ir įrašymo įrenginiui sujungti. Kabelio ir jungčių tipas 

turi būti suderinamas su siūlomo įrašymo įrenginio ir kamerų 

prijungimo technologija. Komplekte turi būti visos dalys, kad 

užtikrintų kameros ir įrašymo įrenginio sklandų veikimą (jungtys, 

kabelis). Komplekte turi būti VGA prijungimo laidas jei 

registratorius turi VGA jungtį (jei tokios jungties neturi, tada turi 

būti HDMI arba lygiavertis kabelis monitoriui prijungti prie 

registratoriaus). 

Pateikiami vaizdo registratoriaus ir vaizdo kamerų 

jungiamieji laidai, ne trumpesni kaip 5 m, jungiamieji 

kabeliai kameroms ir įrašymo įrenginiui sujungti. Kabelio 

ir jungčių tipas suderinamas su siūlomo įrašymo įrenginio 

ir kamerų prijungimo technologija. Komplekte yra visos 

dalys, kad užtikrintų kameros ir įrašymo įrenginio sklandų 

veikimą (jungtys, kabelis). Komplekte yra VGA 

prijungimo laidas. 

Garantija Ne trumpesnė kaip 36 mėn. gamintojo garantija. Garantinis 

remontas turi būti atliekamas per 30 kalendorinių dienų. Remonto 

metu turi būti pakeista rezerviniu įrenginiu arba pakeičiamas 

nauju. 

36 mėn. Garantinis remontas atliekamas per 30 

kalendorinių dienų. Remonto metu  pakeičiama  rezerviniu 

įrenginiu arba pakeičiamas nauju. 



Naujumo reikalavimai Visa įranga turi būti gamykliškai nauja (angl. „brand new“). 

Gamykliškai atnaujinti „renew“ / „refurbished“ /„remarked“ 

komponentai neleistini. 

Visa įranga gamykliškai nauja 

2. Duomenų perdavimo įranga 

Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas RUT950 

Mobiliojo ryšio palaikymas Turi būti integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį. 

Integruotas modemas turi turėti galimybę palaikyti: 
LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz. 

HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz. 

UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz. 

GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz. 

Integruotas modemas, palaikantis 4G/3G/2G ryšį 
Integruotas modemas palaiko: 
LTE dažnį: 800/900/1800/2100/2600 MHz; 
HSPA + dažnį: 900/1800/2100 MHz; 
UMTS dažnį: 900/1800/2100 MHz; 
GPRS /EDGE dažnį: 900/1800 MHz 

Bevielio ryšio palaikymas WiFi dažnis 2.4GHz. 

802.11n, 802.11b,802.11g. 

Wi-Fi dažnis – 2.4GHz 
802.11n, 802.11b, 802.11g 

Bevielio ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena 

(klijuojama ant stiklo arba magnetinė) 
1 išorinė   vieno 2.4 GHz  dažnio antena (klijuojama ant 

stiklo arba magnetinė) 

Mobilaus ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė montuojama ant automobilio stogo 

3G/4G + GPS antena. GPS antenos jungtis turi atitikti 

automobilinio vaizdo ir garso registratoriaus GPS jungtį arba turi 

būti reikiamas perėjimas. Laidų ilgis turi būti pakankamas, kad 

3G/4G anteną būtų galima sumontuoti ant automobilio stogo, 

prijungiant 3G/4G antenos kabelį prie duomenų perdavimo 

įrangos, o GPS kabelį – prie automobilinio vaizdo ir garso 

registratoriaus GPS jungties. 

1 vnt. išorinė montuojama ant automobilio stogo 3G/4G + 

GPS antena. GPS antenos jungtis atitikti automobilinio 

vaizdo ir garso registratoriaus GPS jungtį. Laidų ilgis 

pakankamas, kad 3G/4G anteną būtų galima sumontuoti 

ant automobilio stogo, prijungiant 3G/4G antenos kabelį 

prie duomenų perdavimo įrangos, o GPS kabelį – prie 

automobilinio vaizdo ir garso registratoriaus GPS jungties. 

Prievadai Ne mažiau kaip 2 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai. 2  LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai 

SIM kiekis Ne mažiau kaip 1 vnt 2 SIM 

Konfigūravimas Maršrutizatorius turi turėti galimybę prisijungti prie kelių 

skirtingų APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų segmentaciją – 

Multiple-PDN (packet data network). 

Maršrutizatorius turi galimybę prisijungti prie kelių 

skirtingų APN tinklų, kad būtų užtikrinta tinklų 

segmentacija –  Multiple-PDN (angl. „packet data 

network“) 

Saugumo funkcijos SSL VPN tunelių palaikymas. 

3DES šifravimas. 

IPsec IPv4. 

Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių palaikymas. 

SSL VPN tunelių palaikymas; 
3DES šifravimas; 
IPsec IPv4; 
Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių palaikymas 

Maršrutizavimas BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6. BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6 

Komutavimo funkcijos 802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų palaikymas. 802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų 



802.1X. 

WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir PEAP. 
Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo prievadus 

ir WLAN į bendra loginį prievadą). 

NAT, NAT-T palaikymas. 

palaikymas; 
802.1X; 
WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir 

PEAP; 
BRIDGE (galimybė sujungti visus arba po vieną tinklo 

prievadus ir WLAN į bendrą loginį prievadą); 
NAT, NAT-T palaikymas 

Paslaugų kokybės funkcijos Turi palaikyti Qos funkcionalumą arba lygiavertį. Palaiko Qos arba lygiavertį funkcionalumą 

Aukšto patikimumo funkcijos VRRP arba analogiškas VRRP arba analogiškos funkcijos 

Valdymas Turi palaikyti SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, SSHv2 Palaiko SNMP v1/v2/v3, TELNET, HTTP, HTTPS, 

SSHv2 

Darbinė temperatūra Ne mažiau kaip - 200C/+500C -40 0C arba +75 0C 

Apsaugos klasė Ne prasčiau kaip IP30 IP30 

Įrangos maitinimas 12-24V DC, pateikiamas su DC maitinimo kabeliu. Apsauga 

nuo įtampos šuolių 

9-30 V DC, su DC maitinimo kabeliu. Apsauga nuo 

įtampos šuolių 

Garantiniai įsipareigojimai ir techninis 

palaikymas 

Tiekiamai įrangai turi būti suteikta gamintojo garantija ne 

trumpesniam laikotarpiui kaip 36 mėn. Garantiniu laikotarpiu 

nemokamas sugedusio įrenginio keitimas nauju. 

36 mėn. Garantiniu laikotarpiu nemokamas sugedusio 

įrenginio keitimas nauju 

Savybės Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos 

arba naudotos ir atnaujintos (angl. Remarketing / refurbished) 

įrangos (pateikti deklaraciją). 
Modemo startavimo laikas  –  ne ilgiau kaip 30 s. 

Visa siūloma įranga yra nauja. Atskiru dokumentu 

pateikiama subtiekėjo „Iksados“ GTC įrangos naujumo 

deklaracija. 
Modemo startavimo laikas – ne ilgiau kaip 30 sek. 

Komplektavimas Komplekte privalo būti DIN bėgelių komplektas. Visos įrangos 

komplektuojančios dalys (aparatinės ir programinės) privalo 

būti komplektuojamos to paties (siūlomo) gamintojo ir 

pažymėtos gamintojo kodais. 

Visos įrangos komplektuojamosios dalys (aparatinės ir 

programinės) komplektuojamos to paties (siūlomo) 

gamintojo ir pažymėtos gamintojo kodais. Komplekte DIN 

bėgelis. 

 

2 PIRKIMO DALIS – LENGVIEJI AUTOMOBILIAI (MIKROAUTOBUSAI): 

Eil. 

Nr. 
Savybės Techniniai reikalavimai 

Siūloma rodiklio reikšmė 

(pildo tiekėjas; 

apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ 

negalimas) 

 Automobilio markė ir modelis Nurodyti Volkswagen Caravelle 

1. Automobilio rūšis M1 klasės transporto priemonė keleiviams vežti, turinti 8 

sėdimas vietas keleiviams ir 1 sėdimą vietą vairuotojui 

(lengvasis automobilis). 

M1 klasės transporto priemonė keleiviams vežti, turinti 8 

sėdimas vietas keleiviams ir 1 sėdimą vietą vairuotojui 

(lengvasis automobilis). 



Eil. Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento 

puslapių skaičius 

 1.  Įgaliojimas pasirašyti ir pateikti pasiūlymą. Konfidencialu  1 

 2.  Tiekėjo EBVP dokumentas. Konfidencialu   14 

3. Tiekėjo EBVP dokumentas xml. Formatu_konfidencialu  

4. Subtiekėjo prieinamumo deklaracija 1 

5. Subtiekėjo  EBVP dokumentas. Konfidencialu 13 

6. Subtiekėjo  EBVP dokumentas xml formatu_konfidencialu  

7. Seat atstovavimą patvirtinanti pažyma su vertimu 3 

8. Volkswagen atstovavimą patvirtinanti pažyma su vertimu 3 

9. Pažyma – Seat autorizuotų servisų sąrašas 1 

10. Pažyma – Volkswagen autorizuotų servisų sąrašas 1 

11. Subtiekėjo įrangos naujumo deklaracija 1 

12. Plėvelė oralite_- 5600 3 

13. Šviesos – garso įrangos aprašymas 2 

14. Švyturėlių FIN R65 XB2 sertifikatas 4 

15. Švyturėlių FIN R65 XR2 sertifikatas 4 

16. Švyturėlių  sertifikatas AURUM RO R65_konfidencialu 2 

17. Švyturėlių sertifikatas AURUM  BL R65_konfidencialu 2 

18. Valdymo pulto AS320 sertifikatas 3 

19. Automobilio Seat Leon modelio katalogas 21 

20. Automobilio VW Caravelle modelio katalogas 21 

 

   

 Pasiūlymas galioja laikotarpį, nurodytą pirkimo dokumentuose. 

   

 

  

______Vadybininkė______________________ 
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas) 

 ____________ 

  (Parašas) 

Dalia Kapočienė 
(Vardas ir pavardė) 

 

 



Suarties 3 priedas

PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr.__________

_______________
(data)

_______________
(sudarymo vieta)

Pirkėjas:

Tiekėjas:
(jei  tai  tiekėjų  grupė,  nurodyti:  (jungtinės  veiklos  sutarties  pagrindu veikianti  tiekėjų  grupė,
sudaryta iš:  (nurodyti  visų ūkio subjektų pavadinimus),  atstovaujamas atsakingojo partnerio
(nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą)  
Sutarties Nr.:
Sutarties pavadinimas: 

Tiekėjas šiuo Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė  (įrašoma prekių
pristatymo data) ir Pirkėjui perduoda šias Prekes: ________________________________________
______________________________________________________________, nurodytas Sutartyje.

Pirkėjas: 
 Priima ir patvirtina, kad: visos Prekės pristatytos laiku ir atitinka Sutartyje ir jos prieduose

nustatytus  reikalavimus;  yra  pateikti  visi  reikalingi  dokumentai  (sertifikatai,  naudojimo  ir
priežiūros instrukcijos, kt.),  jei tokie dokumentai turėjo būti pateikti tarpinio Prekių perdavimo–
priėmimo momentu. Laikantis Sutarties nuostatų, buvo pateikti garantiniai pažymėjimai (pasai). 

Prekės buvo pristatytos  ir kiti  Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti  praleidus Sutartyje nustatytą
terminą: _______________________________________________________________________

 
Nepriima visų ar dalies Prekių dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Prekių trūkumų 

(neatitikimų): (jei nepriimama dalis prekių, nurodoma kurios) _____________________________
_______________________________________________________________________________

(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris
bus laikomas sudedamąja šio akto dalimi)

Tiekėjas įpareigojamas iki (per) _______________________________ darbo dienas pašalinti
visus šiame akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus. 

Tiekėjas  įpareigojamas  iki  (per) __________________________________ savo sąskaita  ir
priemonėmis atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes.

Šis  aktas  pasirašytas  dviem  vienodą  teisinę  galią  turinčiais  egzemplioriais,  po  vieną
kiekvienai Šaliai. 

Perdavė Priėmė
Tiekėjo atstovas Pirkėjo atstovas

(Data) (Data)
(Parašas) (Parašas) 
(Pareigos, vardas, pavardė) (Pareigos, vardas, pavardė) 


